
Na osnovu clana 95 tacka 3 Ustava Crne Gore donosim

U K AZ

O PROGLASENJU ZAKONA O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O PUTEVIMA

Proglasavam Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o putevima, koji je donijela
Skupstina Crne Gore 28. saziva na Drugoj sjednici Prvog redovnog (proljecnjeg)
zasijedanja u 2026. godini, dana 13. marta 2026. godine.

Broj: 01-009/26-494/2 Podgorica, 18. mart 2026.godina

PREDSJEDNIK CRNE GORE

.ov Milatovic
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Na osnovu clana 82 stav 1 tacka 2 i clana 91 stav 1 Ustava Crne Gore,

Skupstina Crne Gore 28. saziva, na Drugoj sjednici Prvog redovnog (proljecnjeg)

zasijedanja u 2026. godini, dana 13. marta 2026. godine, donijela je

ZAKON

O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O PUTEVIMA

Clan 1

U Zakonu o putevima („Sluzbeni list CG“, br. 82/20 i 140/22), clan 4 mijenja se

i glasi:
„lzrazi upotrijebljeni u ovom zakonu imaju sljedeca znacenja:

1)javni put je povrsina od opsteg znacaja za saobracaj, koju svako moze

slobodno da koristi pod usiovima odredenim zakonom i koju je nadlezni organ

proglasio javnim putem;
2) drzavni put je javni put koji saobracajno povezuje teritoriju drzave sa

mrezom evropskih puteva i dio je mreze evropskih puteva, teritoriju drzave sa
teritorijom susjednih drzava, cjeiokupnu teritoriju drzave, privredno znacajna naseija

na teritoriji drzave, kao i njegov dio koji prolazi kroz naseije u slucaju da nije izgraden
obilazni put pored naseija;

3) auto-put je drzavni put koji je namijenjen iskijucivo za saobracaj motornih

vozila, sa fizicki razdvojenim kolovozima po smjerovima bez ukrstanja u istom nivou i

kontrolisanim pristupom, koji ima najmanje dvije saobracajne i jednu zaustavnu traku

za svaki smjer i koji je obiljezen propisanom saobracajnom signalizacijom i opremom;

4) brza saobracajnica je drzavni put koji je namijenjen iskijucivo za saobracaj

motornih vozila, sa fizicki razdvojenim kolovozima po smjerovima bez ukrstanja u
istom nivou i kontrolisanim pristupom, koji ima najmanje dvije saobracajne trake za

svaki smjer i koji je obiljezen propisanom saobracajnom signalizacijom i opremom;

5) magistralni put je drzavni put koji je namijenjen saobracajnom

povezivanju gradova (lokalnih samouprava) ili vaznijih privrednih podrucja i sluzi

saobracajnom povezivanju sa drugim javnim putevima iste ili vise kategorije ili na putni
sistem susjednih drzava;

6) regionaini put je drzavni put koji je namijenjen saobracajnom povezivanju

znacajnih centara lokalnih zajednica i sluzi saobracajnom povezivanju sa drugim
javnim putevima iste ili vise kategorije ili na putni sistem susjednih drzava;

7) opstinski put je javni put koji saobracajno povezuje teritoriju opstine,

odnosno grada, kao i teritoriju opstine, odnosno grada, sa mrezom drzavnih puteva;

8) ulica je javni put u naselju koji saobracajno povezuje djelove naseija;

9) lokaini put je javni put koji povezuje sela i naseija na teritoriji jedne opstine
ili koji se nadovezuje na odgovarajuce puteve susjedne opstine, a od znacaja je za

lokaini saobracaj na teritoriji te opstine, ukijucujuci i puteve koji povezuju zeljeznicke

stanice, pomorske luke, aerodrome, turisticka mjesta, kulturne i istorijske spomenike i

slicne objekte sa drugim javnim putevima;

10) nekategorisani put je put koji je nadlezni organ proglasio

nekategorisanim putem i koji je kao nekategorisani put upisan u list nepokretnosti;

11) naseije je izgraden funkcionaino objedinjen prostor koji je namijenjen za

zivot i rad stanovnika i cije su granice oznacene saobracajnim znakovima za

obiljezavanje naseija;

12) put van naseija je dio javnog puta van granica naseija;
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13) put u naselju je dio javnog puta unutar granica naselja;

14) saobracajna povrsina je povrsina namijenjena za kretanje svih ill

pojedinih kategorija ucesnika u saobracaju {put, parking prostor, javna garaza,
bicikiisticke staze i trake, pjesacke povrsine, autobuska stajalista i drugo);

15) saobracajna signalizacija i oprema su sredstva i uredaji za regulisanje
saobracaja, saobracajni znakovi, oznake na putu, uredaji za davanje svjetlosnih
saobracajnih znakova, branici ili polubranici na prelazu puta preko zeljeznicke pruge,
privremena saobracajna signalizacija, svjetlosne i druge oznake na putu, zastitne

ograde za vozila, zastitne ograde za pjesake, smjerokazi i kilometarske oznake;

16) oprema za zastitu Javnog puta, saobracaja i okoline su element!

inteligentnih transportnih sistema, ventilacioni i sigurnosni uredaji u tunelima, objekat

i uredaji za zastitu puta i saobracaja (snjegobran, vjetrobran, zastita od osulina,

regulacione gradevine protiv bujicnih erozija i si.), kao i objekti i uredaji za zastitu
neposrednog okruzenja puta (separatori, zastita od buke i drugih stetnih uticaja na
okolinu, instalacije rasvjete i rasvjeta za potrebe saobracaja, uredaj za evidenciju
saobracaja, putna meteoroloska stanica i si.);

17) kolovozje izgradena povrsina puta po kojoj se obavija drumski saobracaj
i cine ga saobracajne trake (vozne, zaustavne i slicno) za kretanje, odnosno mirovanje
vozila i ivicne trake;

18) kolovozna konstrukcija je viseslojni kruti ili elasticni sistem, kojim se

obezbjeduje prijem mehanickih dejstava vozila i prenos na donji stroj puta, radi

bezbjednog, nesmetanog i ekonomicnog kretanja vozila, bicikala i pjesaka;
19) kolovozni zastor je zavrsni sloj kolovozne konstrukcije;

20) bankina je element puta u nasipu koji obezbjeduje bocnu stabilnost puta

i sluzi za postavljanje saobracajne signalizacije i opreme puta;

21) rigola je element puta za prihvatanje i kontrolisano vodenje povrsinskih

voda, koji obezbjeduje stabilnost kolovozne konstrukcije;
22) berma je element puta izmedu rigole i kosine usjeka koji sluzi za zastitu

rigole od erodiranog materijala, postavljanje saobracajne signalizacije i opreme puta i

za obezbjedenje preglednosti puta;

23) razdjelni pojas je prostor izmedu dvije kolovozne trake koji sluzi za

fizicko odvajanje smjerova kretanja, postavljanje saobracajne signalizacije i opreme

kao i elemenata putnog objekta;
24) razdjelna traka je prostor izmedu dvije kolovozne trake koji sluzi za

fizicko odvajanje smjerova kretanja i preusmjeravanje saobracaja iz jedne kolovozne
trake u drugu;

25) zastitna traka je element puta kojim se fizicki razdvaja saobracaj

motornih vozila od ostalog saobracaja;
26) putni objekat je gradevinski objekat koji je sastavni dio puta: most,

nadvoznjak, podvoznjak, propust, tunel, vijadukt, galerija, potporni zid, oblozni zid i
drugo;

27) nadvoznjak je objekat iznad puta kojim se regulise ukrstanje puta u dva

nivoa sa drugim putem ili drugim infrastrukturnim sistemom ili zeljeznicom;

28) podvoznjak je objekat u trupu puta kojim se regulise ukrstanje puta u dva
nivoa sa drugim putem ili drugim infrastrukturnim sistemom ili zeljeznicom;

29) funkcionaini sadrzaj javnog puta je povrsina, objekti, postrojenja i
uredaji koji su namijenjeni za efikasno upravijanje putem i saobracajem na putu (baze
za odrzavanje puta, centri za upravijanje saobracajem, napiatne stanice i drug!
sadrzaji);
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30) prateci sadrzaj puta za potrebe korisnika su povrsina i objekti za

pruzanje razlicitih usiuga korisnicima puta (stanice za snabdijevanje motornih vozila

gorivom, stanice za punjenje vozila na elektricni pogon, odmorista, parkiralista, moteli,

restorani, auto-servisi, prodavnice i drugi objekti za pruzanje usiuga);

31) autobusko stajaliste je posebno izgraden dio puta, odnosno propisno

obiljezeni dio kolovoza, namijenjen za zaustavijanje autobusa, radi ukrcavanja i

iskrcavanja putnika i utovara i istovara prtijaga;
32) putno zemijiste je povrsina koja obuhvata put, putni pojas i povrsinu

zemijista od puta, odnosno putnog pojasa do granice eksproprijacije;

33) putni pojas je zemijiste sa obje strane puta sirine odredene projektom

puta, a najmanje jedan metar od linije koju cine krajnje tacke poprecnog profila puta

van naseija, mjereno na spoljasnju stranu;

34) zastitni pojas je zemijiste uz javni put u kome je koriscenje prostora

ograniceno zbog stetnih uticaja okoline na put i saobracaja na putu i obrnuto;

35) pojas kontrolisane izgradnje je povrsina mjerena od granice zastitnog

putnog pojasa na spoljasnju stranu, cija je sirina ista kao sirina zastitnog putnog pojasa
na kojoj se ogranicava vrsta i obim izgradnje objekata i koja sluzi za zastitu javnog

puta i saobracaja na njemu;

36) granica eksproprijacije je linija do koje se vrsi eksproprijacija

nepokretnosti, a utvrduje se na propisanom odstojanu mjerenom od putnog pojasa na
spoijnju stranu puta u skladu sa odredbama ovog zakona;

37) vazdusni prostor iznad kolovoza je prostor iznad kolovoza u visini od

najmanje sedam metara mjereno od najvise tacke kolovoza, koji sadrzi i gabarite

slobodnog profila puta;
38) raskrsnica je mjesto na kojem se ukrstaju, spajaju, odnosno razdvajaju

saobracajni tokovi na najmanje dva puta u istom ili razlicitim nivoima;

39) ukrstaj je mjesto ukrstanja puta sa drugim putem, odnosno drugim

linijskim infrastrukturnim objektima u istom ill razlicitim nivoima;

40) prilazni put je nekategorisani put koji omogucava vlasniku, odnosno

drzaocu nepokretnosti priiaz na javni put;

41) saobracajni prikijucak je uredena saobracajna povrsina, dio javnog

puta, na kojoj se medusobno povezuju javni, nekategorisani Ili prilazni putevi;

42) zahtijevana preglednost puta je rastojanje potrebno za bezbjedno

zaustavijanje vozila ispred nepokretne prepreke na putu koja mora biti obezbijedena

na svakoj tacki puta i koja se odreduje na osnovu mjerodavnih vrijednosti projektne
brzine u oba smjera voznje;

43) upravijanje saobracajem je vodenje, pracenje i kontrola saobracaja na
javnom putu, odnosno dionici javnog puta;

44) obustava saobracaja je kontrolisani prekid saobracaja na putu;

45) ogranicenje koriscenja javnog puta je zabrana kretanja pojedinih vrsta
vozila na putu;

46) vanredni prevoz je prevoz vozilom, odnosno skupom vozila, koja sama

ill sa teretom koji je konstrukcijski nedjeijiv, prekoracuju dozvoljeno osovinsko

opterecenje, najvecu dozvoljenu ukupnu masu, sirinu, duzinu ili vtsinu;

47) upotrebna vrijednost puta je vrijednost puta u trenutku procjene u

zavisnosti od stepena ocuvanosti njegovih projektovanih karakteristika;

48) zastita puta je skup mjera i zabrana koje se preduzimaju radi zastite puta,

zastitnog pojasa i pojasa kontrolisane izgradnje;

49) tunel je podzemni ili podvodni putni objekat namijenjen za odvijanje

saobracaja;
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50) evropska elektronska naplata putarine (u daljem tekstu: EENP) je

usiuga naplate putarine koju pruzalac usluge EENP-a pruza korisniku EENP-a, u

jednom ill vise podrucja EENP-a, na osnovu ugovora;
51) elektronska naplata putarine (ENP) je nacin beskontaktne naplate pri

kome vozila prolaze bez zaustavijanja kroz naplatnu stanicu, koriscenjem posebnog

eiektronskog uredaja ill aplikacije;

52) elektronski sistem za naplatu putarine je sistem u kome se obaveza

korisnika da plati putarinu aktivira i povezuje iskijucivo sa automatskim

prepoznavanjem prisustva vozila na odredenoj lokaciji, putem komunikacije na daijinu
sa uredajem u vozilu ill automatskim prepoznavanjem registarskih oznaka vozila;

53) znatno izmijenjen sistem je postojeci elektronski sistem za naplatu
putarine koji je izmijenjen ili se mijenja na nacin koji od pruzalaca usluge EENP-a
zahtijeva da uvedu izmjene komponenti interoperabilnosti koje su aktivne, ukijucujuci
reprogramiranje ili prilagodavanje interfejsa pozadinskih sistema, u mjeri da je
potrebna ponovna akreditacija;

54) komponenta interoperabilnosti je bilo koja osnovna komponenta,

grupa komponenti, podskup ili cjelovit skup opreme ugraden ili namijenjen za ugradnju
u EENP, od kojeg interoperabilnost usluge direktno ili indirektno zavisi, ukijucujuci
materijalne i nematerijalne elemente, kao sto je softver;

55) prilagodenost

interoperabilnosti da, kada je reprezentativno ugradena u EENP i povezana sa

sistemom subjekta za naplatu putarine, postigne i odrzi propisan nivo ucinka tokom
koriscenja;

koriscenje je sposobnost komponenteza

56) pozadinski sistem je centraini elektronski sistem koji koristi subjekat za

naplatu putarine, grupa subjekata za naplatu putarine koja je uspostavila
interoperabilni cvor ili pruzalac usluge EENP-a, radi prikupljanja, obrade i prenosa

informacija u okviru eiektronskog sistema za naplatu putarine;

57) oprema u vozilu obuhvata kompletan skup hardverskih i softverskih

komponenti, namijenjenih pruzanju usluge naplate putarine, a koji je ugraden u vozilo
ili se u njemu nalazi radi prikupljanja, skladistenja, obrade i daijinskog prijema,
odnosno prenosa podataka;

58) pruzalac usluge naplate putarine je pravno lice koje pruza usluge
naplate putarine u jednom ili vise podrucja EENP-a, za jednu ili vise kategorija vozila;

59) subjekat za naplatu putarine je privredno drustvo ili drugo pravno lice u
drzavnoj ili privatnoj svojini koji naplacuje putarinu za saobracanje vozila na podrucju
EENP-a;

60) imenovani subjekat za naplatu putarine je privredno drustvo ili drugo
pravno lice u drzavnoj ili privatnoj svojini koji u buducem podrucju EENP-a, u skladu

sa ovim zakonom, ima prava i obaveze pruzaoca usluge naplate putarine;

61) pruzalac usluge EENP-a je subjekat koji, na osnovu posebnog ugovora,
korisniku EENP-a odobrava pristup EENP-u, prenosi iznos putarine nadleznom

subjektu za naplatu putarine, koji je registrovan u drzavi u kojoj ima sjediste;
62) glavni pruzalac usluge je pruzalac usluge naplate putarine sa posebnim

obavezama, ukijucujuci obavezu zakljucivanja ugovora sa svim zainteresovanim

korisnicima, ili ugovora sa posebnom naknadom ili garantovanog dugorocnog
ugovora, odnosno drugim posebnim pravima koja se razlikuju od prava i obaveza

drugih pruzalaca usiuga;

63) korisnik EENP-a je fizicko ili pravno lice koje ima ugovor sa pruzaocem

usluge EENP-a za pristup EENP-u;
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64) podrucje EENP-a je put, putna mreza, ill objekat poput mosta ill tunela

na kojima se putarina prikuplja elektronskim sistemom za naplatu putarine;

65) sistem uskladen sa EENP-om je skup elemenata elektronskog sistema

za naplatu putarine, koji su potrebni za ukijucivanje pruzalaca usluge EENP-a u sistem

i za funkcionisanje EENP-a:

66) akreditacija je postupak koji utvrduje i kojim upravija subjekat za naplatu

putarine, a koji pruzalac usluge EENP-a mora da sprovede prije nego se odobri

pruzanje usluge EENP-a u podrucju EENP-a;
67) drzava registraclje vozila je drzava u kojoj je registrovano voztio za koje

se placa putarina;

68) podaci za obracun putarine su informacije koje odreduje nadlezni

subjekt za naplatu putarine, a koje su potrebne za utvrdivanje visine putarine koja se
placa za saobracanje vozila na odredenom podrucju naplate putarine i za zakijucenje

transakcije naplate;

69) prijava putarine je izjava upucena subjektu za naplatu putarine kojom se
potvrduje prisustvo vozila na podrucju EENP-a, u formatu dogovorenom izmedu

pruzaoca usluge naplate putarine i subjekta za naplatu putarine;

70) parametri klasifikacije vozila su podaci koji se odnose na vozilo, na

osnovu kojih se obracunava putarina, u skladu sa podacima za obracun putarine;

71) komercijaini objekat je stanica za snabdijevanje motornih vozila

gorivom, stanica za punjenje vozila na elektricni pogon, auto-servis, objekat za
privremeni smjestaj onesposobljenih vozila, ugostiteijski objekat, trgovinski objekat,
sportsko-rekreativni objekat i drugi objekti u kojima se po osnovu kupovine/prodaje
robe i usluga vrse novcane transakcije;

72) obilaznica je dio puta koja zamjenjuje put kroz naselje;

73) biciklisticka staza je izgradena saobracajna povrsina namijenjena za

saobracaj bicikla, bicikla sa motorom i lakih elektricnih vozila, koja se proteze duz

kolovoza puta i od njega je odvojena i obiljezena propisanom saobracajnom

signalizacijom;

74) biciklisticka traka je dio kolovoza namijenjen za saobracaj bicikla, bicikla

sa motorom i lakih elektricnih vozila, obiljezen propisanom saobracajnom
signalizacijom;

75) trasa puta je osa puta utvrdena projektom ili obiljezena na terenu koja
sluzi kao polazna tacka za izgradnju puta;

76) trup puta je dio puta kojeg cine donji i gornji stroj puta, ukijucujuci i

zemijiste na kojem je sagraden;

77) kosina je prirodna ili vjestacka kosa povrsina zemijista uz put;

78) sistem za odvodnjavanje puta je uredaj za sakupljanje, odvajanje ili

preusmjeravanje povrsinskih ili podzemnih voda (jarkovi, rigole, plitke ili duboke
drenaze, revizioni ili prihvatni sahtovi, propusti, kanalizacija, bunari i slicno);

79) pjesacka staza je saobracajna povrsina namijenjena iskijucivo za

kretanje pjesaka i obiljezena propisanom saobracajnom signalizacijom;

80) trotoar je posebno uraden dio puta pored kolovoza namijenjen

prvenstveno za kretanje pjesaka i obiljezen propisanom saobracajnom signalizacijom;

81) prostor za provjeru mase vozila i kontrolu saobracaja je objekat i

uredaj koji se postavija na granicnim prelazima ili uz javne puteve, radi kontrole

vanrednih prevoza i osiguravanja bezbjednosti saobracaja;

82) elektronski komunikacioni vod su elektronski komunikacioni kabiovi,

njihovi elementi i sa njima povezana oprema koja je tehnoloski i funkcionaino
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neodvojivi dio vodova i zajedno cini jednu funkcionainu cjelinu (izvodni ormarici, TT

stubici, outdoor kabineti, sahtovi);

83) elektricni vod su distributivni i prenosni vodovi koji sluze za distribuciju i

prenos elektricne energije, njihovi elementi i sa njima povezana oprema koja je

tehnoloski i funkcionalno neodvojivi dio vodova i zajedno cini jednu funkcionainu

cjelinu (niskonaponski razvodni ormari, prikijucno mjerni ormari, mjerni ormari,
kabineti, stubovi, sahtovi i elektricni komunikacioni vodovi);

84) kontrolisani pristup je pristup samo preko ulivno-iziivnih rampi sa

saobracajnim trakama za ukljucivanje, odnosno iskljucivanje na deniveiisanim

raskrsnicama;

85) infrastrukturni podaci su podaci o karakteristikama putne infrastrukture,

ukijucujuci stalne saobracajne znakove i njihove propisane bezbjednosne atribute, kao

i infrastrukturu za punjenje i snabdijevanje alternativnim gorivima;

86) interoperabilnost je sposobnost sistema i pratecih poslovnih procesa da

razmjenjuju podatke i dijele informacije i znanje, cime se omogucava kontinuitet ITS

usiuga;
87) ITS aplikacija je operativni instrument za primjenu inteligentnih

transportnih sistema;

88) ITS korisntk je svaki korisnik ITS aplikacija ili usiuga, ukijucujuci putnike,

ranjive ucesnike u saobracaju, korisnike i upravijace puta, prevoznike i hitne sluzbe;

89) ITS usiuga je obezbjedivanje primjene ITS aplikacije krozjasno definisan

organizacioni i operativni okvir sa ciljem doprinosa bezbjednosti korisnika, efikasnosti,

odrzivoj mobilnosti ili udobnosti ili sa ciljem olaksavanja i podrske prevozu;

90) kooperativni inteligentni transportni sistemi (C-ITS) su Inteligentni

transportni sistemi koji omogucavaju ITS korisnicima da medusobno komuniciraju i

saraduju razmjenjujuci zasticene i pouzdane poruke, bez prethodnog medusobnog
poznavanja i na nediskriminatorski nacin;

91) C-ITS usiuga je ITS usiuga koja se pruza putem kooperativnih

inteligentnih transportnih sistema;

92) raspolozivost podataka je postojanje i dostupnost podataka u

digitalnom, masinski citijivom formatu;

93) nacionalna pristupna tacka je digitalna veza koji se uspostavija radi

obezbjedivanja jedinstvenog mjesta pristupa, razmjene i preuzimanja podataka iz
oblasti transporta i mobilnosti, u skladu sa specifikacijama, a koji sadrzi:

- funkcionalne odredbe kojima se opisuju uloge razlicitih ucesnika i tok

razmjene medusobnih informacija;

- tehnicke odredbe kojima se obezbjeduju tehnicka sredstva za izvrsenje
funkcionalnih odredbi;

organizacione odredbe kojima se utvrduju proceduralne obaveze

ucesnika; i/ili

- usiuzne odredbe kojima se definisu nivoi usiuga i njihov sadrzaj za ITS

aplikacije i usiuge;

94) dostupnost podataka je mogucnost trazenja i dobijanja podataka u

digitalnom, masinski citijivom formatu;

95) multimodalna digitalna usiuga mobilnosti je usiuga koja pruza

informacije o saobracaju i putnim podacima, kao sto su lokacija transportnih
sredstava, redovi voznje, raspolozivost ili cijene za vise od jednog vida transporta, a

koja moze da ukijucuje i funkcije koje omogucavaju rezervacije, placanja ili izdavanje
karata;

6



96) osnovna informacija je informacija koja je odredena kao relevantna za

informisanje korisnika puteva i inteligentnih transportnih sistema, i koja narocito

obuhvata podatke o putnoj infrastrukturi, stanju puta i saobracaja, bezbjednosnim

rizicima, usiugama za putnike, multimodalnom transportu i hitnim sluzbama;

97) pruzalac ITS usiuga je pravno lice ili preduzetnik koji pruza ITS usiuge;

98) imalac ITS podataka je upravijac javnog puta i drugo pravno lice ili

preduzetnik koji obezbjeduje podatke u vezi sa saobracajem i saobracajnom
infrastrukturom;

99) zagusenje je stanje saobracajnog toka u kojem se obim saobracaja
priblizava projektovanom kapacitetu puta ili ga premasuje;

100) rekonstrukcija javnog puta je izvodenje radova na postojecem putu i

zastitnom pojasu sa pripadajucim objektima puta, u skladu sa zakonom kojim se
ureduje izgradnja objekata;

101)zastita zivotne sredine je skup aktivnosti i mjera koje se sprovode u

cilju utvrdivanja i smanjivanja negativnih uticaja na zivotnu sredinu i zdravlje ljudi u fazi

planiranja, izgradnje, koriscenja, odnosno odrzavanja puta;

102) savjetnik za bezbjednost tunela je lice koje kod upravijaca tunela

obavija poslove kojima se obezbjeduje primjena ovog zakona i drugih propisa kojima
se ureduju tuneli;

103)ocjena uticaja puta na bezbjednost saobracaja je strateska

komparativna analiza uticaja varijanti novog ili rekonstruisanog puta na bezbjednost
saobracaja;

104) revizija bezbjednosti puta je nezavisna, detaijna i sistematska provjera
projekta puta sa aspekta bezbjednosti saobracaja;

105) provjera bezbjednosti puta je nezavisna, detaijna I sistematska

provjera elemenata postojeceg puta sa aspekta bezbjednosti saobracaja;

106) ciljana provjera bezbjednosti puta je ciljano ispitivanje karakteristika i

nedostataka puta, radi utvrdivanja opasnih usiova, gresaka I problema koji povecavaju
rizik od nastanka saobracajnih nezgoda i njihovih posljedica, zasnovano na terenskom

obilasku postojeceg puta ili dionice puta;
107) periodicna provjera bezbjednosti puta je redovna provjera

karakteristika i nedostataka puta, koji sa aspekta bezbjednosti saobracaja zahtjevaju

odrzavanje puta;

108) mapiranje rizika je objektivan metod ocjenjivanja bezbjednosti puta na

osnovu stvarnih nezeljenih dogadaja na posmatranoj putnoj mrezi;

109) revizor je nezavisno strucno lice koje posjeduje licencu za revizora i koje

sprovodi reviziju projekata puta sa aspekta bezbjednosnih karakteristika puta;

110) provjerivac je nezavisno strucno lice koje posjeduje licencu za

provjerivaca za sprovodenje provjere bezbjednosti saobracaja na putu;

111) ranjivi ucesnik u saobracaju je nemotorizovani ucesnik u saobracaju
(pjesak, vozac bicikla ili trotineta), kao i vozac lakog elektricnog vozila ili motocikia.”

Clan 2

U clanu 6 stav 1 brise se.

U stavu 3 rijeci: „stava 2” zamjenjuju se rijecima; „stava 1”.

Dosadasnji st, 2 i 3 postaju st. 1 i 2.

Clan 3

U clanu 15 posiije stava 2 dodaje se novi stav koji giasi:
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„Raspolozivost podataka i uvodenje usiuga inteligentnih transportnih sistema iz

stava 1 ovog clana obezbjeduje se u okviru prioritetnih podrucja iz clana 16 ovog

zakona, uz posebnu geografsku pokrivenost za podatke i ITS usiuge, u skladu sa
programom razvoja i uvodenja inteligentnih transportnih sistema u drumski saobracaj.”

Clan 4

U clanu 16 stav 1 mijenja se i glasi:
Jnteligentni transportni sistemi razvijaju se i primjenjuju u cetiri prioritetna

podrucja i to:

1) informisanja i mobilnosti;
2) putovanja, transporta i upravijanja saobracajem;

3) bezbjednosti saobracaja na putevima i zastite ITS servisa; i

4) za kooperativnu, povezanu i automatizovanu mobilnost."

U stavu 2 rijec: „oblasti” zamjenjuje se rijecju: „podrucja”.
U stavu 2 tacka 1 prije rijeci: Jnformacija” dodaje se rijec: „multimodalnih”.

Poslije stava 5 dodaje se novi stav koji glasi:
„IV]inistarstvo sacinjava izvjestaj o aktivnostima i projektima u vezi sa

prioritetnim podrucjima i raspolozivoscu podataka i usiuga iz st. 1 i 2 ovog clana, koji
obuhvata i informacije o implementaciji propisa Evropske unije u vezi inteligentnih
transportnih sistema u nacionaino zakonodavstvo."

U stavu 6 poslije rijeci: „stava 3” dodaju se rijeci: „i izvjestaj iz stava 6”.
Dosadasnji stav 6 postaje stav 7.

Clan 5

Poslije clana 16 dodaju se tri nova clana koji glase:

Uvodenje i primjena specifikacija, zahtjeva i standarda za inteligentne
transportne sisteme

Clan 16a

Ministarstvo obavija upravne i druge poslove koji se odnose na inteligentne
transportne sisteme, koordinira prikupljanje i razmjenu infrastrukturnih i putnih
podataka i preduzima potrebne mjere da se pri uvodenju ITS aplikacija i usiuga
primjenjuju specifikacije, odnosno tehnicki, funkcionaini i organizacioni zahtjevi i
standard!, radi obezbjedivanja usaglasenosti i interoperabilnost i inteligentnih
transportnih sistema.

Mjere iz stava 1 ovog clana moraju biti u skladu sa nacelima:

1) efikasnosti, odnosno mjerljivog doprinosa rjesavanju kljucnih izazova koji

uticu na drumski saobracaj (smanjenje preopterecenosti, suocavanje sa kriznim

situacijama i vremenskim prilikama, smanjenje emisija izduvnih gasova, poboijsanje

energetske efikasnosti, dostizanje visokog nivoa bezbjednosti i zastite, ukijucujuci i

ranjive ucesnike u drumskom saobracaju);

2) troskovne efikasnosti, odnosno optimizacije troskova i rezultata pri

ostvarivanju ciijeva;

3) srazmjernosti, odnosno mogucnosti predvidanja, kada je to primjereno,

razlicitih nivoa kvaliteta i uvodenja usiuga koji se mogu postici, uzimajuci u obzir

posebnosti na lokalnom, regionalnom, nacionalnom nivou, kao i nivou Evropske unije;

4) podrske kontinuitetu usiuga, odnosno obezbjedivanja neprekidnih ITS

usiuga na cijeloj teritoriji, posebno na transevropskoj mrezi, i kada je to moguce, na

spoijnim granicama, pri uvodenju ITS usiuga, i to na nivou prilagodenom



karakteristikama saobracajnih mreza koje povezuju drzave sa drzavama, regione sa

regionima i gradove sa ruralnim podrucjima;

5) interoperabilnosti, odnosno obezbjedivanja da sistemi i povezani poslovni

procesi mogu da omoguce razmjenu podataka, informacija i znanja u

standardizovanom formatu, radi eftkasnijeg pruzanja ITS usiuga;

6) uskladenosti sa postojecim sistemima, odnosno prema potrebi

obezbjedivanje interoperabilnosti inteligentnih transportnih sistema sa postojecim

sistemima iste namjene, bez ogranicavanja razvoja novih tehnologija, ukljucujuci,

kada je to relevantno, usktadenost sa novim tehnologijama ili mogucnost prelaska na

nove tehnologije;

7) uvazavanja postojece nacionalne infrastrukture i karakteristika mreze, koje

narocito obuhvata razlike koje proizilaze iz karakteristika saobracajnih mreza, narocito

u pogledu obima saobracaja, vremenskih usiova na putevima i specificnostima
infrastrukture;

8) jednakosti pristupa, na nacin da se ne ometa pristup ITS aplikacijama i

usiugama ranjivim ucesnicima u saobracaju ni da se diskriminisu ti ucesnici u

saobracaju prilikom koriscenja ITS aplikacija i usiuga, kao i da se obezbijedi

pristupacnost za lica sa invaliditetom, kada su ITS aplikacije i usluge namijenjene za

interfejs ili pruzanje informacija korisnicima inteligentnih transportnih sistema sa

invaliditetom i prilagodenost korisnicima sa ogranicenim digitalnim znanjem;

9) tehnicke zrelosti koja podrazumijeva da se nakon odgovarajuce procjene

rizika, ukljucujuci, kada je to primjereno, ispitivanja u realnim usiovima, kod

proizvodaca vozila, uredaja i pruzalaca infrastrukture, dokaze pouzdanost inovativnih

inteligentnih transportnih sistema na osnovu zadovoljavajuceg nivoa tehnickog

razvoja i operativne primjene;

10) kvaliteta vremenskog proracuna i pozicioniranja, koji obuhvata koriscenje

satelitske infrastrukture ili bilo koje tehnologije koja obezbjeduje jednak nivo

preciznosti za ITS aplikacije i usluge kojima su potrebne globalne, neprekidne, tacne

i pouzdane usluge proracuna vremena i pozicioniranja;

11) intermodalnosti, na nacin da se ph uvodenju inteligentnih transportnih

sistema uzima u obzir uskladivanje razlicitih vrsta prevoza;

12) koherentnosti, odnosno uzeti u obzir propise, politike i aktivnosti Evropske

unije relevantne za oblast inteligentnih transportnih sistema, narocito u oblasti

standard izacije;

13) transparentnosti i povjerenja, ukljucujuci transparentnost rangiranja opcija

mobilnosti korisnicima, ukljucujuci uticaj na zivotnu sredinu.

Ako za odredeno priontetno podrucje specifikacije nijesu donijete, Ministarstvo

i pruzaoci ITS usiuga duzni su da kroz saradnju preduzimaju aktivnosti na razvoju

prioritetnih ITS podrucja.

Obim primjene ITS aplikacija i usiuga na koje se odnose tehnicke specifikacije,
standardi i zahtjevi iz stava 1 ovog clana, zasniva se na ocjeni potreba u koju su

ukijuceni svi relevantni subjekti i mora biti u skladu sa nacelima iz stava 2 ovog clana.

Saradnja sa drugim drzavama na razvoju inteligentnih transportnih sistema

moze se ostvarivati putem koordinacije ili saradnje sa relevantnim subjektima na

operativnim aspektima sprovodenja specifikacija, ukljucujuci standarde i uskladene

vodice, uspostavijanje zajednickih definicija, metapodataka i zahtjeva kvaliteta,

interoperabilnost arhitekture nacionalnih pristupnih tacaka, utvrdivanje zajednickih

usiova za razmjenu i bezbjedan pristup podacima i sprovodenje zajednickih aktivnosti

obuke i informisanja.
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Saradnja iz stava 5 ovog clana odnosi se i na primjenu zajednicke prakse u

vezi sa ocjenjivanjem usaglasenosti zahtjeva koji se odnose na pruzaoce i korisnike

podataka i pruzaoce ITS usiuga koji su utvrdeni u specifikacijam a, razvoj mehanizama

za sprovodenje usaglasenosti i pitanja koja se odnose na prekogranicnu saradnju.

Blize usiove za tehnicke, funkcionalne i organizacione zahtjeve, standard za

uskladenost i interoperabilnost inteligentnih transportnih sistema propisuje
Ministarstvo.

Dostupnost osnovnih informacija

Clan 16b

Ministarstvo preko Nacionalne pristupne tacke obezbjeduje da su osnovne

informacije koje su raspolozive, dostupne za geografsko pokrivanje podrucja, i to:

1) informacije o drumskom saobracaju i navigacione usiuge, koji obuhvataju:

a) staticko i dinamicko regulisanje saobracaja, koje se odnosi na: usiove

pristupa tunelima i mostovima, ogranicenja brzine, zabrane preticanja za teretna

vozila, ogranicenja mase, duzine, sirine i visine vozila, jednosmjerne ulice, propise o

dostavi tereta, smjer voznje na saobracajnim trakama kojima se vozi u oba smjera,

planove saobracajnog protoka, stalna ogranicenja pristupa, kao i granice zona sa

posebnim rezimom saobracaja; i

b) podatke o stanju puteva, koji obuhvataju: zatvaranje puteva i

saobracajnih traka, radove na putu i prtvremene mjere upravijanja saobracajem;

2) informacije i ustuge rezervisanja za bezbjedne i zasticene parking prostore

za teretna i komercijalna vozila, koje obuhvataju:

a) staticke podatke: lokaciju, bezbjednosne karakteristike i opremu; i

b) dinamicke podatke: dostupnost parking mjesta, status popunjenosti i broj
slobodnih mjesta;

3) uocene dogadaje povezane sa bezbjednoscu saobracaja ill usiovima

povezanim sa osnovnim opstim saobracajnim informacijama u vezi sa bezbjednoscu

saobracaja, i to:

a) dinamicke podatke: privremeno klizav kolovoz, zivotinje, ljude, prepreke

ili predmete na putu, neobezbijedeno mjesto saobracajne nezgode, kratkorocne
radove, vozila u pogresnom smjeru i neoznacenu blokadu puta;

b) smanjenu vidijivost; i
c) ekstremne vremenske usiove;

4) staticke multimodalne saobracajne podatke za pruzanje informacija o

multimodalnim putovanjima, koji obuhvataju:

a) lokacije pristupnih tacaka za sve plantrane vidove prevoza;

b) podatke o dostupnosti tih tacaka; i

c) komuntkacione pravce unutar cvorista (postojanje liftova, pokretnih

stepenica i slicno).

Za postojecu infrastrukturu informacije, odnosno podaci iz stava 1 ovog clana

stavijaju se na raspolaganje bez odiaganja.

Za planiranu infrastrukturu i infrastrukturu koja je u izgradnji, informacije,

odnosno podaci iz stava 1 ovog clana stavijaju se na raspolaganje odmah nakon

zavrsene izgradnje.

Blizi sadrzaj i vrste informacija, odnosno podataka sa definisanom

geografskom pokrivenoscu i rokovima uvodenja utvrduje se programom razvoja i

uvodenja inteligentnih transportnih sistema u drumski saobracaj iz clana 16 stav 3

ovog zakona.
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Nacionalna pristupna tacka

Clan 16c

Organ uprave uspostavija i upravija Nacionalnom pristupnom tackom, koja cini

jedinstveni informaciono-komunikacioni sistem za korisnike statickih podataka o

putovanjima i saobracaju, kao i istorijskih podataka o saobracaju za razlicite vrste

prevoza, ukijucujuci azuriranje podataka.

Podatke iz stava 1 ovog clana na zahtjev organa uprave dostavijaju upravljaci

puteva i prevoznici, na teritoriji Crne Gore.

Organ uprave obavija strucne i tehnicke poslove razvoja IT sistema Nacionalne

pristupne tacke, prikupljanja, obrade i azuriranja podataka iz stava 1 ovog clana.
imalac ITS podataka duzan je da dostavlja Nacionalnoj pristupnoj tacki skup

podataka koji moraju da ispunjavaju zahtjeve iz stava 6 ovog clana, sa izjavom o

usaglasenosti ITS podataka sa propisanim zahtjevima.
Pruzalac ITS usiuga koristi podatke Nacionalne pristupne tacke u skladu sa

zahtjevima iz stava 7 ovog clana i duzan je da dostavi Nacionalnoj pristupnoj tacki
izjavu 0 usaglasenosti ITS usiuga sa propisanim zahtjevima.

Upravijac Nacionalne pristupne tacke duzan je da vodi evidenciju o primijenim
izjavama o usaglasenosti ITS podataka i ITS usiuga.

Blize zahtjeve za:

1) dostavijanje ITS podataka i pruzanje ITS usiuga informisanja o saobracaju

u realnom vremenu, o planiranju putovanja razlicitim vrstama prevoza;

2) podacima i procedurama za pruzanje usiuga osnovnih informacija koje se
odnose na bezbjednost saobracaja na putevima korisnicima bez naknada i

informisanje o sigurnim i bezbjednim parkiralistima za teretna i komercijalna vozila;

3)tlpove podataka i geografsku pokrivenost koji su obuhvaceni ovim

usiugama;

4) nacin provjere usaglasenosti ITS podataka i ITS usiuga;
5) izgied i sadrzaj izjave o usaglasenosti ITS podataka i ITS usiuga
propisuje Ministarstvo.

Clan 6

U clanu 20 stav 10 poslije rijeci: „koriscenje opstinskih puteva” dodaju se rijeci:
i drzavnih puteva koji prolaze kroz naselje.”

Clan 7

Clan 22 mijenja se i glasi:

„Naknada za upotrebu javnog puta iz clana 20 stav 1 tacka 4 ovog zakona,
placa se kao putarina ili korisnicka naknada.

Putarina se naplacuje za sva vozila koja koriste auto-put, brzu saobracajnicu
i/ili putni objekat.

Uvodenje i ukidanje naplate putarine ne smije dovesti do diskriminacije

medunarodnog saobracaja na javnim putevima, ni narusiti trzisnu konkurenciju
prevoznika u drumskom saobracaju.

Putarina se sastoji od infrastrukturne naknade i/ili naknade za zagusenje

saobracaja i/ili eksternih troskova.
Infrastrukturna naknada obuhvata nadoknadu troskova izgradnje, odrzavanja,

upravijanja i razvoja javnog puta, njegovog dijela ili putnog-objekta.
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Naknada za zagusenje saobracaja je naknada koja se naptacuje po vozilu radi

nadoknade troskova nastalih zbog saobracajnog zagusenja i radi smanjenja

zagusenja.

Naknada za eksterne troskove obuhvata nadoknadu za sprecavanje zagadenja

vazduha, emisije CO2 od vozila u saobracaju i negativnog uticaja buke drumskog
saobracaja na stanovnistvo.

Visina putarine odreduje se prema kategoriji vozila, duzini predene dionice

javnog puta, njegovog dijela ill putnog objekta.

Korisnik puta i/ili putnog objekta je duzan da za upotrebu javnog puta i/ili putnog
objekta plati putarinu, odnosno korisnicku naknadu.

Korisnicka naknada iz stava 1 ovog clana je naknada za upotrebu javnog puta,

njegovog dijela ili putnog objekta, koja se utvrduje srazmjerno trajanju koriscenja

javnog puta, njegovog dijela ili putnog objekta za dan, sedmicu, mjesec, odnosno
godinu.

Mjesecni iznos naknade iz stava 10 ovog clana ne moze prelaziti 10%

godisnjeg iznosa, sedmicni iznos ne moze prelaziti 5% godisnjeg iznosa, a dnevni

iznos ne moze prelaziti 2% godisnjeg iznosa korisnicke naknade.

Za vozila registrovana u Crnoj Gori, mogu se naplacivati samo godisnji iznosi
korisnicke naknade iz stava 10 ovog clana.

Za upotrebu javnog puta ili njegovog dijela ne mogu se istovremeno naplacivati
putarina i korisnicka naknada, osim za upotrebu mostova, tunela ili planinskih prevoja,
ako to ne dovodi do diskriminacije medunarodnog drumskog saobracaja ni do
narusavanja trzisne konkurencije prevoznika u drumskom saobracaju.

Izvjestaj o putnim pravcima za koje se naplacuje putarina i korisnicka naknada

dostavija se Evropskoj komisiji svakih pet godina.

Blize kriterijume za odredivanje putarine, odnosno infrastrukturne naknade,

eksternih troskova i troskova zagusenja, korisnicke naknade i sadrzaj izvjestaja iz
stava 14 ovog clana propisuje Ministarstvo.”

Clan 8

Clan 23 mijenja se i glasi:

„Naplata putarine za upotrebu drzavnog puta, njegovog dijela ili putnog objekta,
moze da se vrsi i elektronski {beskontaktna naplata), kada vozila prolaze bez

zaustavijanja ulaznom i iziaznom (naplatnom) saobracajnom trakom koriscenjem
elektronskog uredaja (TAG uredaj) ili koriscenjem tehnologije automatskog
prepoznavanja registarskih oznaka vozila.

Za nove elektronske sisteme za naplatu putarine, koji zahtijevaju ugradnju ili
upotrebu uredaja u vozilu za izvrsenje elektronske transakcije koriste se sljedece
tehnologije:

1) satelitsko odredivanje polozaja vozila;
2) mobilne komunikacije; i/ili

3) mikrotalasna tehnotogija na frekvenciji 5,8 GHz.
Postojeci elektronski sistemi za naplatu putarine, koji zahtijevaju ugradnju ili

upotrebu uredaja u vozilu i koriste druge tehnologije, moraju da ispunjavaju zahtjeve

iz stava 2 ovog clana, u slucaju sprovodenja znacajnih tehnoloskih poboijsanja.

Odredba stava 1 ovog clana ne primjenjuje se na drzavni put, njegov dio ili putni
objekat koji nema tehnologiju elektronske naplate putarine, odnosno za koje bi troskovi

uspostavijanja elektronske naplate putarine bill nesrazmjerni koristi od te naplate.
Pruzaoci usiuge EENP-a duzni su da korisnicima EENP-a stave na

raspolaganje uredaj u vozilu koji je pogodan za upotrebu, interoperabilan i koji moze
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da komuntcira sa relevantnim elektronskim sistemima za naplatu putarine i koji

funkcionise uz pomoc tehnoiogija iz stava 2 ovog clana.
Uredaj u vozilu moze da koristi sopstveni hardver i softver i/ili elemente drugog

hardvera i softvera koji se nalaze u vozilu.

U svrhu komunikacije sa drugim hardverskim sistemima u vozilu, uredaj u vozilu
moze da koristi tehnologije koje nisu navedene u stavu 2 ovog clana, pod usiovom da

obezbjeduju bezbjednost, kvalitet usluge i privatnost.

Ako uredaj u vozilu koristi tehnologiju satelitskog odredivanja polozaja koja je
stavtjena na trziste nakon 19. oktobra 2021. godine, ta tehnoiogija mora biti
kompatibilna sa usiugama odredivanja polozaja koje pruzaju sistem Galileo i Evropski

geostacionarni navigacioni sistem (EGNOS).
Uredaj u vozilu za EENP dozvoljeno je koristiti i za druge usluge osim naplate

putarine, ako to ne utice na usluge naplate putarine u bilo kojem podrucju EENP-a.
Naplatne saobracajne trake za elektronsku naplatu putarine mogu da se koriste

i za naplatu putarine na drugi nacin, ako to ne utice na bezbjednost saobracaja.
Na opremu za elektronsku naplatu putarine primjenjuju se propisi koji ureduju

elektromagnetnu kompatibilnost, radio opremu i telekomunikacijsk u terminainu

opremu.

Blizi nacin, tehnicke zahtjeve, posebne usiove i elemente interoperabilnosti
ENP i EENP-a propisuje Ministarstvo.”

Clan 9

Poslije clana 23 dodaje se 15 novih clanova koji glase:

Interoperabilnost EENP

Clan 23a

Interoperabilnost elektronskih sistema za naplatu putarine ostvaruje se putem
EENP-a, koja je komplementarna nacionalnom elektronskom sistemu za naplatu
putarine.

Interoperabilnost elektronskih sistema naplate putarine omogucava pruzanje
usluge naplate putarine na osnovu koje korisnici mogu da koriste voziio u jednom ili
vise podrucja EENP-a, na osnovu jednog ugovora i, po potrebi, sa jednim uredajem u
vozilu, a koja obuhvata:

1) ako je potrebno, prilagodavanje uredaja u vozilu korisnicima i odrzavanje
njegove funkcionalnosti;

2) garanciju da je korisnik subjektu za naplatu putarine platio trazenu putarinu;

3) obezbjedivanje sredstava placanja korisniku ili prihvatanje postojeceg
sredstva placanja;

4) naplatu putarine od korisnika;
5) upravijanje odnosima sa korisnicima; i

6) sprovodenje pravila o bezbjednosti i privatnosti u sistemima za naplatu
putarine.

Obaveze pruzalaca usluge EENP-a

Clan 23b

Pruzalac usluge EENP-a sa sjedistem u Crnoj Gori duzan je da kontinuirano

ispunjava sljedece usiove;
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1) da je pravno lice registrovano za obavijanje djelatnosti organizovanja

sistema naplate putarine;

2) da ima uspostavijen standard EN ISO 9001 ill ekvivalent;
3) da ima usvojen Plan upravijanja rizikom koji se odnosi na zastitu

informacija;

4) da posjeduje tehnicku opremu;
5) da komponente interoperabiinosti imaju oznaku CE ili izjavu o

usaglasenosti sa specifikacijama ili izjavu o prilagodenosti za koriscenje;

6) da imaju strucnu sposobnost u pruzanju usluga elektronske naplate

putarine ili u drugim odgovarajucim oblastima;
7) da posjeduje odgovarajuci finansijskt polozaj;

8) da ima dobar ugled.

Plan upravijanja rizikom iz stava 1 tacka 3 ovog clana revidira se svake druge

godine od dana donosenja.

Pruzaoci usiuge EENP-a registrovani u Crnoj Gori duzni su da zakijuce ugovore

o EENP sa subjektima za naplatu putarine koji obuhvataju sva podrucja EENP-a:

1) na teritoriji najmanje cetiri drzave, u roku od 36 mjeseci od dana

registracije; i

2) u Crnoj Gori, u roku od 24 mjeseca od dana zakljucenja prvog ugovora,

osim ako zakijucenje ugovora nije moguce iz razloga koji su u nadleznosti subjekta za
naplatu putarine.

Pruzaoci usiuge EENP-a registrovani u Crnoj Gori duzni su da, nakon isteka 12

mjeseci od dana registracije, i svake naredne godine, dostave Ministarstvu potvrdu o

pokrivenosti svih podrucja EENP-a nakon zakljucenja ugovora, odnosno da je
pokrivenost ponovo uspostavijena u slucaju prekida koji je nastao iz razloga koji su u

nadleznosti subjekta za naplatu putarine na pojedinom podrucju.

Pruzaoci usiuge EENP-a registrovani u Crnoj Gori duzni su da objavijuju:

1) informacije o svojoj pokrivenosti podrucja EENP-a, ukljucujuci i sve izmjene
u vezi sa tom pokrivenoscu; i

2) u roku od 30 dana od dana registracije, detaijne planove o prosirenju svoje

usiuge na dodatna podrucja EENP-a, uz obavezno godisnje azuriranje.

Pruzaoci usiuge EENP-a koji su registrovani u Crnoj Gori, I pruzaoci usiuge
EENP-a koji pruzaju usiugu EENP-a na teritoriji Crne Gore, duzni su da korisnicima

EENP-a obezbijede opremu u vozilu koja ispunjava zahtjeve iz clana 23 stav 2 ovog

zakona, kao i zahtjeve iz propisa kojima se ureduje elektromagnetna kompatibilnost,

radio oprema i telekomunikaciona terminalna oprema.

Pruzaoci usiuge EENP-a koji pruzaju usiugu EENP-a na teritoriji Crne Gore

duzni su da vode evidenciju o opremi u vozilu povezanoj sa ponistenim ugovorima za

EENP sa korisnicima EENP-a, uz obavezu postovanja propisa kojim se ureduje zastita
podataka o iicnosti.

Pruzaoci usiuge EENP-a koji su registrovani u Crnoj Gori duzni su da javno

objave politiku zakijucivanja ugovora sa korisnicima EENP-a.

Blize usiove za registraciju pruzaiaca usiuge EENP-a iz stava 1 ovog clana,

kao i za pruzanje tih usluga, postupak i dinamiku provjere registrovanih pruzaiaca

usiuge EENP-a i mjere u slucaju prestanka ispunjavanja usiova propisuje Ministarstvo.

Evidencija pruzaiaca usiuge EENP-a

Clan 23c
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Ministarstvo vodi javno dostupnu elektronsku evidenciju pruzalaca usiuge

EENP-a, koji su registrovani za pruzanje usiuga EENP-a i imaju sjediste na teritoriji
Crne Gore.

U evidenciju iz stava 1 ovog clana upisuju se podaci o:

1) podrucjima EENP-a u Crnoj Gori, ukljucujuci podatke o:

- subjektima za naplatu putarine;

- koriscenim tehnologijama za naplatu putarine;

- obracunu putarine;

- izjavi 0 podrucju EENP-a; i
- pruzaocima usiuge EENP-a koji imaju ugovor za EENP sa subjektom za

naplatu putarine u Crnoj Gori;
2) pruzaocima usiuge EENP-a kojima je odobrena registracija u Crnoj Gori;
3) reviziji Plana upravijanja rizikom, koji se odnosi na zastitu informacija;
4) adresi elektronske poste i telefonskom broju;

5) jedinstvenoj kontakt tacki za EENP, ukljucujuci podatke o adresi

elektronske poste i telefonskom broju.

Ministarstvo provjerava podatke iz evidencije iz stava 1 ovog clana jednom
godisnje i obezbjeduje da su svi podaci azurirani i tacni.

Ministarstvo odreduje jedinstvenu kontakt tacku za EENP radi olaksavanja i

koordinacije aktivnosti izmedu pruzalaca usiuge EENP-a i subjekta za naplatu

putarine.

Jedinstvena kontakt tacka za EENP iz stava 4 ovog clana mogu biti sluzbenici

Ministarstva ili fizicko ili pravno lice koje angazuje Ministarstvo.

Ministarstvo na kraju svake kalendarske godine elektronskim putem dostavija
Evropskoj komisiji registre podrucja EENP-a i pruzalaca usiuga EENP-a u Crnoj Gori.

Razmjena podataka i saradnja sa subjektima za naplatu putarine

Clan 23d

Pruzaoci usiuge EENP-a koji pruzaju usiugu EENP-a na teritoriji Crne Gore

duzni su da subjektu za naplatu putarine dostave informacije potrebne za obracun i

naplatu putarine za vozila korisnika EENP-a, kao i za provjeru obracuna putarine koju
pruzaoci usiuge EENP-a naplacuju za vozila korisnika EENP-a.

Pruzaoci usiuge EENP-a koji pruzaju usiugu EENP-a na teritoriji Crne Gore
duzni su da saraduju sa subjektom za naplatu putarine u aktivnostima koje sprovodi

radi utvrdivanja lica za koja sumnja da ne placaju putarinu.

Za potrebe stava 2 ovog clana, pruzalac usiuge EENP-a je duzan da, bez

odiaganja, dostavi subjektu za naplatu putarine podatke o vozilu za koje sumnja da
nije platio putarinu, kao i o vlasniku ili korisniku tog vozila.

Pruzaoci usiuge EENP-a duzni su da, u roku od dva dana od dana prijema
zahtjeva, subjektu za naplatu putarine dostave podatke o svim vozilima u kojima se,

na osnovu ugovora o EENP-u koje su zakijucili sa korisnicima EENP-a, nalazi njihova
oprema i koja su u odredenom periodu saobracala na podrucju EENP-a za koje je
nadlezan subjekat za naplatu putarine, kao i podatke o vlasnicima tih vozila odnosno

korisnicima EENP-a, pod usiovom da su ti podaci potrebni subjektu za naplatu

putarine radi izvrsavanja obaveza prema poreskim organima.

Subjekat za naplatu putarine koji je istovremeno i pruzalac usiuge naplate

putarine, podatke iz stava 4 ovog clana moze da koristiti isktjucivo radi identifikacije

lica za koje sumnja da ne placaju putarinu i izvrsavanja obaveza prema poreskim

organima.
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Podatke iz st. 3 i 4 ovog clana, subjekat za naplatu putarine ne smije uciniti

dostupnim drugom pruzaocu usluge naplate putarine.

Status i obaveze subjekta za naplatu putarine

Clan 23e

Subjekat za naplatu putarine na teritoriji Crne Gore koji vrsi naplatu putarine
moze istovremeno da obavija i poslove pruzaoca usluge naplate putarine na svom

podrucju EENP-a.

Subjekat za naplatu putarine duzan je da analizira nivo usaglasenosti svog

podrucja EENP-a sa tehnickim i procesnim usiovima za interoperabilnost EENP-a.

Subjekat za naplatu putarine duzan je da jedinstvenoj kontaktnoj tacki iz clana
23c stav 4 ovog zakona dostavi predlog programa korektivnih aktivnosti koje planira
da preduzme radi obezbjedivanja interoperabilnost! EENP-a u okviru sistema za

naplatu putarine.

Subjekat za naplatu putarine duzan je da izradi i azurira izjavu o podrucju
EENP-a kojom se odreduju opsti usiovi za pruzaoce usluge EENP-a za pristup tom
podrucju EENP-a.

Imenovani subjekat za naplatu putarine, duzan je da prilikom uspostavijanja
novog etektronskog sistema za naplatu putarine, objavi izjavu o podrucju EENP-a koja
sadrzi detaljan plan procesa ocjene usaglasenosti sa specifikacijama i prilagodenosti
za koriscenje komponenti interoperabilnosti.

Imenovani subjekat za naplatu putarine duzan je da izjavu iz stava 5 ovog clana

objavi najkasnije 30 dana prije operativnog pokretanja novog sistema kako bi se

zainteresovanim pruzaocima EENP-a omogucila akreditacija kod nadleznog tijela,

uzimajuci u obzir trajanje procesa ocjene usaglasenosti i ocjene prilagodenosti.

Subjekat za naplatu putarine, duzan je da prilikom znacajne izmjene
elektronskog sistema za naplatu putarine, objavi azuriranu izjavu o podrucju EENP-a,
kojom se utvrduju novi zahtjevi za pruzaoce usluge EENP-a.

Subjekat za naplatu putarine duzan je da izjavu iz stava 7 ovog clana objavi
najkasnije 30 dana prije operativnog pokretanja izmijenjenog sistema, kako bi se

omogucilo akreditovanim pruzaocima usluge EENP-a da prilagode svoje komponente

interoperabilnosti novim zahtjevima i ponovo dobiju akreditaciju kod nadleznog tijela,
uzimajuci u obzir trajanje procesa ocjene usaglasenosti i ocjene prilagodenosti.

Ako uspostavijanje novog, odnosno znacajne izmjene elektronskog sistema za
naplatu putarine iz st. 5 i 7 ovog clana, ukijucuju uvodenje novih parametara za
klasifikaciju vozila, subjekat za naplatu putarine, odnosno imenovani subjekat, duzan

je da 0 tome obavijesti Ministarstvo sedam mjeseci prije operativnog pokretanja
sistema.

U slucaju iz stava 9 ovog clana, Ministarstvo je duzno da sest mjeseci ranije
obavijesti Evropsku komisiju i pruzaoce usluge EENP-a aktivne u podrucju EENP-a
tog subjekta.

Postupak izrade i sadrzaj izjave iz stava 4 ovog clana, kao i blize zahtjeve za
parametre za klasifikaciju vozila propisuje Ministarstvo.

Prava i saradnja subjekta za naplatu putarine

Clan 23f

Subjekat za naplatu putarine, nadlezan za podrucja EENP-a, duzan je da na

nediskriminatornoj osnovi prihvati sve pruzaoce usluge EENP-a koji podnesu zahtjev
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za pruzanje usiuge EENP-a na tim podrucjima, pod usiovom da postuju obaveze i

opste usiove iz izjave o podrucju EENP-a.

Subjekat za naplatu putarine nema pravo da od pruzalaca usiuge EENP-a

zahtijeva koriscenje specificnih tehnickih rjesenja iii procesa kojim se ogranicava
interoperabilnost komponenti interoperabilnosti pruzalaca usiuge EENP-a sa
elektronskim sistemima za naplatu putarine u drugtm podrucjima EENP-a.

Subjekat za naplatu putarine izdaje racun za putarinu pruzaocu usiuge EENP-

a, a pruzalac usiuge EENP-a izdaje racun za putarinu korisniku usiuge EENP-a na isti
iznos.

Putarina koju zaracunavaju subjekt za naplatu putarine i pruzalac usiuge

EENP-a ne smije biti visa od putarine utvrdene u ctanu 22 ovog zakona, a svako
umanjenje cijene ili popust na putarinu mora biti transparentno, javno objavijeno i
dostupno pod istim usiovima klijentima pruzalaca usiuge EENP-a.

Subjekat za naplatu putarine u svom podrucju EENP-a duzan je da prihvati svu

validnu opremu u vozilu pruzalaca usiuge EENP-a sa kojima ima zakijucen ugovor, a
koja je potvrdena u skladu sa propisanim postupkom ocjene usaglasenosti i ocjene
prilagodenosti i nije na popisu opreme u vozilu kojoj je ponistena valjanost.

U slucaju problema u funkcionisanju EENP-a za koje je odgovoran subjekat za

naplatu putarine, vozila sa opremom iz stava 5 ovog clana, imaju pravo na pomocnu
usiugu, cije koriscenje ne podlijeze placanju putarine.

Subjekat za naplatu putarine duzan je da na nediskriminatoran nacin saraduje

sa pruzaocima usiuge EENP-a, proizvodacima ili prijavijenim tijelima, sa ciljem
procjene prilagodenosti za koriscenje komponenti interoperabilno sti u njihovim
podrucjima EENP-a.

Naknada za pruzaoce usiuga EENP-a

Clan 23g

Pruzaoci usiuge EENP-a naplacuju naknadu od subjekta za naplatu putarine.
Metodologija za obracun naknade iz stava 1 ovog clana zasniva se na

obracunu naknade za uporedive usiuge koje pruzaju pruzaoci usiuga naplate putarine
u Crnoj Gori.

Metodologija iz stava 2 ovog clana mora biti transparentna, nediskriminatorna

i jednaka za sve pruzaoce usiuge EENP-a akreditovane u istom podrucju EENP-a, i

objavijuje se kao dio komercijalnih usiova u izjavi o podrucju EENP-a.

Iznos naknade pruzaocima usiuge EENP-a iz stava 1 ovog clana moze se

razlikovati od naknade za usiuge pruzalaca usiuga naplate putarine u Crnoj Gori, ako
je to opravdano troskovima koji nastaju zbog:

1) specificnih zahtjeva i obaveza pruzalaca usiuga koji se ne primjenjuju na
pruzaoce usiuge EENP-a; i

2) pruzanja, upravijanja i odrzavanja sistema uskladenog sa EENP-om u

podrucju naplate putarine, ukijucujuci troskove akreditacije, kada takvi troskovi nisu

ukijuceni u putarinu.

Metodologiju za obracun naknade pruzaoca usiuge EENP-a propisuje
Ministarstvo.

Uskladivanje klasifikacije vozila, opreme u vozilu i zabrana unakrsnog

subvencioniranja

Clan 23h
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U slucaju neslaganja izmedu klasifikacije vozila koju izvrsi pruzalac usluge

EENP-a i klasifikacije subjekta za naplatu putarine, primjenjuje se klasifikacija subjekta

za naplatu putarine, osim ako se dokaze greska u to] klasifikaciji.

Subjekat za naplatu putarine ima pravo da od pruzaoca usluge EENP-a

zahtijeva placanje za svaku osnovanu prijavu putarine i za svaku osnovanu

neprijavijenu putarinu koja se odnosi na bilo koji racun korisnika EENP-a kojim

upravija taj pruzalac usluge EENP-a.
Pruzalac usluge EENP-a koji je dostavio subjektu za naplatu putarine spisak

opreme u vozilu iz clana 23c stav 5 ovog zakona kojoj je ponistena valjanost, nije

odgovoran za bilo koju dodatnu putarinu koja je nastala koriscenjem te opreme.

Broj unosa na spisku opreme u vozilu iz clana 23c stav 5 ovog zakona kojoj je

ponistena valjanost, formu spiska i ucestalost azuriranja dogovaraju subjekat za

naplatu putarine i pruzaoci usluge EENP-a.
Ako se sistemi za naplatu putarine zasnivaju na mikrotalasnoj tehnologiji,

subjekat za naplatu putarine duzan je da pruzaocima usluge EENP-a dostavija

osnovane prijave putarine koje se odnose na njihove korisnike.

Zabranjeno je unakrsno subvencioniranje usiuga napiate putarine i drugih

aktivnosti pruzaoca usluge napiate putarine.
Subjekat za naplatu putarine duzan je da vodi odvojeno racunovodstvo za

pruzanje usiuga napiate putarine od obavljanja drugih aktivnosti.

Podaci o troskovima i prihodima povezanim sa pruzanjem usluge napiate

putarine dostavijaju se, na zahtjev, komisiji za posredovanje iz clana 23k ovog zakona.

Prava i obaveze korisnika EENP-a

Clan 23i

Korisnici EENP-a imaju pravo da ugovore uslugu EENP kod bilo kog pruzaoca

usluge EENP-a, bezobzira na njihovo drzavljanstvo, drzavu u kojoj imaju prebivaliste,

odnosno sjediste ill drzavu u kojoj je vozilo registrovano.
Pritikom zakijucivanja ugovora iz stava 1 ovog clana, korisnici EENP-a moraju

biti obavijesteni o vazecim sredstvima placanja, kao i o obradi njihovih podataka o
licnosti i pravima u skladu sa propisima kojima se ureduje zastita podataka o licnosti.

Placanjem putarine svom pruzaocu usluge EENP-a smatra se da je korisnik

EENP-a ispunio obavezu placanja prema nadleznom subjektu za naplatu putarine.

Ako su u vozilu ugradena ill se u njemu nalaze dva ili vise uredaja za EENP,

korisnik EENP-a je odgovoran za koriscenje ili aktiviranje odgovarajuceg uredaja u

vozilu za odredeno podrucje EENP-a.

Korisnici EENP-a duzni su da pruzaocu usluge EENP-a daju tacne podatke,

ukijucujuci podatke o vozilu, kao i tacnu izjavu o promjenijivim parametrima za

klasifikaciju vozila.
Korisnici EENP-a duzni su da preduzmu sve mjere kako bi obezbijedili

ispravnost EENP uredaja u vozilu, tokom kretanja vozila u podrucju u kom se zahtijeva

koriscenje EENP uredaja.

Korisnici EENP-a duzni su da koriste uredaje za EENP u vozilu u skladu sa

uputstvima pruzaoca usluge EENP-a, a narocito kada se odnose na izjavu o

promjenijivim parametrima za klasifikaciju vozila.
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Nacin pruzanja usiuga i odnosi u okviru EENP-a

Clan 23j

Korisnicima EENP-a usiuga se pruza kao jedinstvena i stalna usiuga koja

ispunjava sijedece zahtjeve:

1) kada su parametri za klasifikaciju vozila, ukljucujuci i promjenjive

parametre, sacuvani i/ili prijavijeni, u vozilu tokom voznje nije potrebna dodatna

inten/encija, osim u slucaju izmjene karakteristika vozila; i

2) interakcija sa odredenim uredajem u vozilu ista je, bez obzira na podrucje
EENP-a.

Odnos korisnika EENP-a i subjekta za naplatu putarine odnosi se iskijucivo na

izdavanje racuna u skladu sa clanom 23f stav 3 ovog zakona i na sprovodenje

postupka prinudne naplate.

Odnos izmedu korisnika EENP-a i pruzaoca usluge EENP-a ili oprema u vozilu

koju pruzalac usluge EENP-a obezbjeduje, moze se razlikovati u zavisnosti od

pruzaoca usluge EENP-a, ako interoperabilnost usluge EENP-a nije ugrozena.
Subjekti za naplatu putarine, ukljucujuci pruzaoce usluge EENP-a, duzni su da,

na zahtjev Ministarstva, dostave podatke o pruzenim usiugama, u skladu sa propisima
kojima se ureduje zastita podataka o licnosti, radi kreiranja i sprovodenja saobracajnih
politika i unapredenja upravljanja saobracajem i ne smiju se koristiti u druge svrhe.

Komisija za posredovanje

Clan 23k

Ministarstvo obrazuje komisiju za posredovanje, koju cine tri clana iz reda

strucnjaka za oblast u kojoj se posreduje.
Komisija za posredovanje posreduje izmedu subjekta za naplatu putarine sa

podrucja EENP-a u Crnoj Gori i pruzalaca usluge EENP-a koji imaju ugovor ili su u
pregovorima za zakijucenje ugovora.

Komisija za posredovanje narocito vrsi provjeru da li su usiovi ugovora koje

subjekat za naplatu putarine nudi pruzaocima usluge EENP-a nediskriminatorni, kao i

da li pruzaoci usluge EENP-a naplacuju naknadu u skladu sa clanom 23g ovog
zakona.

Postupak pred komisijom za posredovanje pokrece se zahtjevom subjekta za

naplatu putarine sa podrucja EENP-a u Crnoj Gori i pruzaoca usluge EENP-a u vezi

bilo kog spora koji proizilazi iz njihovog ugovornog odnosa ili pregovora.

Komisija za posredovanje je nezavisna u svom radu i odiucivanju, i ne moze se

rukovoditi ekonomskim interesima subjekata za naplatu putarine i pruzalaca usluge
EENP-a.

Komisija za posredovanje je duzna da se u roku od 30 dana od dana prijema
zahtjeva iz stava 4 ovog clana, izjasni da li raspolaze potrebnom dokumentacijom za

posredovanje.
Komisija za posredovanje moze da zahtijeva podatke i informacije od subjekta

za naplatu putarine, pruzalaca usluge EENP-a i trecih lica ukijucenih u pruzanje usluge

EENP-a na teritoriji Crne Gore.

Lica iz stava 7 ovog clana duzna su da komisiji za posredovanje dostave

trazene podatke i informacije kojima raspolazu, u roku od 30 dana od dana prijema
zahtjeva.

Komisija za posredovanje duzna je da, u roku od sest mjeseci' od dana prijema
zahtjeva iz stava 4 ovog clana, donese misljenje u vezi spora.
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Komisija za posredovanje razmjenjuje informacije o radu, vodecim nacelima i

praksi sa komisijama za posredovanje drugih drzava clanica, a koju razmjenu

obezbjeduje Ministarstvo u saradnji sa Evropskom komisijom.

Komponente interoperabilnosti

Clan 231

U slucaju uspostavijanja novog elektronskog sistema za naplatu putarine,

imenovani subjekat za naplatu putarine nadlezan za taj sistem duzan je da izradi i u

izjavi o podrucju EENP-a objavi detaljan plan procesa ocjene usaglasenosti sa

specifikacijama i prilagodenosti za koriscenje komponenti interoperabilnosti.

Ako se postojeci elektronski sistenn za naplatu putarine znacajno mijenja,
imenovani subjekat za naplatu putarine nadlezan za taj sistem duzan je da izradi i u
izjavi o podrucju EENP-a objavi, pored elemenata iz stava 1 ovog clana, detaljan plan
procesa ponovne ocjene usaglasenosti sa specifikacijama i prilagodenosti za

koriscenje komponenti interoperabilnosti pruzataca usiuge EENP-a koji su vec

akreditovani u sistemu prije te izmjene.

Plan iz St. 1 i 2 ovog clana objavijuje se najkasnije 30 dana prije pokretanja

novog, odnosno izmijenjenog elektronskog sistema za naplatu putarine, kako bi se

pruzaocima usiuge EENP-a na koje se odnosi omogucila akreditacija, odnosno
ponovna akreditacija kod nadleznog organa.

Subjekat za naplatu putarine nadlezan za podrucje EENP-a na teritoriji Crne
Gore duzan je da uspostavi testno okruzenje u kojem pruzalac usiuge EENP-a Hi

njegov ovlasceni predstavnik moze da provjeri da li je oprema u vozilu prilagodena za
upotrebu u podrucju EENP-a tog subjekta i da izda potvrdu o uspjesno sprovedenom
testiranju.

Subjekat za naplatu putarine moze da uspostavi jedinstveno testno okruzenje
za vise podrucja EENP-a kako bi omogucio jednom oviascenom predstavniku da

provjeri prilagodenost za koriscenje jednog tipa opreme u vozilu u ime vise pruzalaca
usiuge EENP-a.

Subjekat za naplatu putarine ima pravo da od pruzalaca usiuge EENP-a ill

njihovih oviascenih predstavnika naplati troskove testiranja.
Komponente interoperabilnosti za upotrebu u EENP-u mogu se slobodno

stavijati na trziste ako imaju oznaku CE ili izjavu o usaglasenosti sa specifikacijama
i/iii izjavu o prilagodenosti za koriscenje, u kom slucaju se pregledi koji su vec
sprovedeni u okviru postupka provjere usaglasenosti i/ili prilagodenosti za koriscenje
ne moraju ponavijati.

Specifikacije elektronskih interfejsa izmedu tnteroperabilnih komponenti i

zahtjeve za te komponente propisuje Ministarstvo.

Zastitini postupak u vezi komponenti interoperabilnosti

Clan 23lj

Ako komponente interoperabilnosti sa oznakom CE, koje su stavijene na trziste
i koriscene u skladu sa namjenom, ne ispunjavaju propisane zahtjeve, Ministarstvo

pokrece postupak pred tijelom za ocjenjivanje usaglasenosti u skladu sa posebnim
propisima radi ogranicavanja njihove primjene, zabrane upotrebe ili povlacenja sa
trzista.

O pokretanju postupka iz stava 1 ovog clana Ministarstvo obavjestava
Evropsku komisiju, a narocito da li je do nesaglasnosti doslo zbog:
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1) nepravilne primjene tehnickih specifikacija; i/ili
2) neadekvatnosti tehnickih specifikacija.

Ako se u postupku iz stava 1 ovog clana utvrdi da komponente
interoperabilnosti sa oznakom CE ne ispunjavaju zahtjeve interoperabifnosti, tijelo za

ocjenjivanje usagiasenosti zahtijeva od proizvodaca ili njegovog oviascenog

predstavnika da, pod uslovima koje taj organ propise, obezbijedi uskladenost

komponenti interoperabilnosti sa specifikacijama i/ili njenu prilagodenost za

koriscenje.

Tijelo za ocjenjivanje usagiasenosti iz stava 3 ovog clana u skladu sa posebnim

propisima kojima se ureduje stavijanje proizvoda na trziste, donosi obrazlozenu odiuku

u vezi sa ocjenom usagiasenosti sa specifikacijama ili prilagodenosti za koriscenje

komponenti interoperabilnosti.

Odiuka iz stava 4 ovog clana dostavija se proizvodacu, pruzaocu usiuge EENP-

a ili njihovim oviascenim predstavnicima.

Tijelo za ocjenjivanje usagiasenosti obavjestava Ministarstvo o odiuci iz stava

4 ovog clana.

Nakon prijema obavjestenja iz stava 6 ovog clana, Ministarstvo obavjestava

Evropsku komisiju.
Organ drzavne uprave nadlezan za poslove ekonomskog razvoja prijavijuje

Evropskoj komisiji i tijelima za ocjenjivanje usagiasenosti u drugim drzavama koja su
oviascena za sprovodenje postupaka ocjenjivanja usagiasenosti sa specifikacijama ili

prilagodenosti za koriscenje, kao i svaku promjenu vezanu za to ovlascenje.

Organ drzavne uprave nadlezan za poslove ekonomskog razvoja duzan je da

o prijavijivanju tijela iz stava 7 ovog clana, obavijesti i Ministarstvo.

Postupak ocjenjivanja prijavijenih tijela iz stava 7 ovog clana i ukidanja

oviascenja sprovodi se u skladu sa propisima kojima se ureduju tehnicki zahtjevi za
proizvode i ocjenjivanje usagiasenosti.

Postupak ocjene usagiasenosti sa specifikacijama i prilagodenosti za
koriscenje komponenti interoperabilnosti, kao i minimalne kriterijume podobnosti za

prijavijena tijela propisuje Ministarstvo.

Postupak razmjene podataka

Clan 23m

Organ drzavne uprave nadlezan za unutrasnje poslove odreduje nacionainu

kontakt tacku za razmjenu podataka o registraciji vozila i podataka o licima.

Organ iz stava 1 ovog clana preko nacionalne kontakt tacke za razmjenu
podataka o registraciji vozila i podataka o licima odobrava nacionalnim kontakt

tackama drugih drzava pristup podacima iz registra vozila Crne Gore, radi

omogucavanja identifikacije vozila i vlasnika ili korisnika vozila, za koje je utvrdeno

neplacanje putarine, sa pravom automatizovanog pretrazivanja podataka o:

1) vozilima; i

2) vlasnicima ili korisnicima vozila.

Prilikom obavijanja automatizovanog pretrazivanja registra vozila iz stava 2

ovog clana koristi se cijela registarska oznaka vozila.
Razmjena podataka izmedu nacionalne kontakt tacke iz stava 1 ovog clana i

nacionalnih kontakt tacaka drugih drzava vrsi se koriscenjem racunarske aplikacije

Evropskog informacionog sistema za saobracajne i vozacke dozvole (EUCARIS), u

skladu sa propisima kojima se ureduje prekogranicna razmjena ' informacija o
saobracajnim prekrsajima.
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Administrativne troskove, troskove koriscenja i odrzavanja racunarske

aplikacije iz stava 4 ovog ciana snosi organ iz stava 1 ovog clana.

Subjekat za naplatu putarine, iz clana 23e stav 1 ovog zakona, radi dostavijanja

obavjestenja o obavezi placanja putarine, moze preko nacionalne kontakt tacke iz

stava 1 ovog clana da pribavi podatke iz stava 2 ovog clana iz druge drzave u kojoj je

registrovano vozilo koje podlijeze placanju putarine, a za koje prema podacima kojima

raspolaze putahna nije placena i identitet obveznika nije moguce utvrditi na drugi
nacin.

U slucaju iz stava 6 ovog clana, nacionalna kontakt tacka dostavija subjektu za

naplatu putarine samo podatke neophodne za dostavljanje obavjestenja o obavezi

placanja putarine i za pokretanje postupka prinudne naplate tog potrazivanja.

Podaci iz stava 7 ovog clana mogu se koristiti iskijucivo u svrhe za koje su date,
a subjekat za naplatu putarine duzan je da ih brise nakon naplate te putarine, odnosno

ako placanje ne bude izvrseno, najkasnije u roku od pet godina od dana dostavijanja

podataka.

Subjekat za naplatu putarine iz stava 6 ovog clana duzan je da vlasniku vozila

ili drugom identifikovanom lieu dostavi obavjestenje o sumnji za neplacanje putarine,

na jeziku upisanom u saobracajnoj dozvoli vozila, ako je taj podatak dostupan, ili na

jednom od siuzbenih jezika drzave u kojoj je vozilo registrovano.

Ako obveznik placanja putarine po prijemu obavjestenja iz stava 7 ovog clana

izvrsi uplatu putarine, postupak u vezi sa naplatom tog potrazivanja se obustavija.

Ministarstvo propisuje podatke koji su potrebni za sprovodenje

automatizovanog pretrazivanja registra vozila, kao i podatke koji se dostavijaju tom
pretragom.

Blizi sadrzaj i obrazac obavjestenja iz stava 9 ovog clana propisuje
Ministarstvo.

Izvjestaj o broju automatizovanih pretrazivanja

Clan 23n

Ministarstvo, na osnovu podataka koje dobija od organa drzavne uprave

nadleznog za unutrasnje poslove izraduje izvjestaj o broju automatizovanih

pretrazivanja koja je sproveo taj organ preko nacionalnih kontakt tacaka drugih drzava

u kojima su registrovana vozila za koja nije placena putarina, kao i o broju neispunjenih
zahtjeva tog pretrazivanja.

Izvjestaj iz stava 1 ovog clana obuhvata i opis postupanja radi naplate putarine

u skladu sa ovim zakonom, sa podacima o procentu naplacene putarine na osnovu

obavjestenja iz clana 23m ovog zakona, procentu naplacene putarine u postupku
prinudne naplate i procentu nenaplacene putarine.

Ministarstvo dostavija Evropskoj komisiji izvjestaj iz stava 1 ovog clana svake
trece godine.

Clan 10

Clan 24 mijenja se i glasi:

„Licni podaci o korisnicima puta i drugih saobracajnih povrsina za potrebe

inteligentnih transportnih sistema, ENP-a i EENP-a obraduju se samo u mjeri u kojoj

je takva obrada neophodna za funkeionisanje apiikacija, usiuga i mjera inteligentnih

transportnih sistema, u cilju obezbjedenja bezbjednosti saobracaja, zastite i

unaprijedenog upravijanja saobracajem, mobilnoscu i postupcima u slucaju
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saobracajnih nezgoda, u skladu sa zakonom kojim se ureduje zastita podataka o

licnosti i propisima o zastiti i bezbjednosti u elektronskim komunikacijama.

Specifikacijama ili podzakonskim aktima koji se donose na osnovu ovog zakona

i kojima se ureduje obrada licnih podataka, odreduju se kategorije podataka koji se

obraduju i propisuju se odgovarajuce mjere zastite licnih podataka, u skladu sa

zakonom kojim se ureduje zastita podataka o licnosti i propisima o zastiti i

bezbjednosti u elektronskim komunikacijama.
Podaci 0 licnosti obraduju se u anonimiziranom obliku, a ako to tehnicki nije

izvodijivo ili se svrha obrade ne moze postici na taj nacin, podaci o licnosti se obraduju
u pseudonimizovanom obliku, pod uslovom da je pseudonimizacija tehnicki izvodijiva
i da se svrha obrade moze postici na taj nacin.

Radi razmjene informacija o neplacanju putarine, obraduju se i dostavijaju
podaci 0 vozilu, vlasniku ili korisniku vozila, kao i drugi podaci neophodni za

identifikaciju obveznika placanja putarine, u skladu sa ovim zakonom, propisima o

zastiti podataka o licnosti i propisima o zastiti i bezbjednosti u elektronskim
komunikacijama.

Podaci iz stava 4 ovog clana koriste se iskijucivo u svrhu utvrdivanja obaveze
placanja putarine, pokretanja postupka naplate putarine i obezbjedivanja izvrsenja tih
obaveza, i ne mogu se koristiti za druge namjene.

Lica iz stava 4 ovog clana, na koja se podaci odnose, moraju biti upoznata sa

obradom svojih podataka o licnosti i pravima koja imaju na osnovu propisa o zastiti
podataka o licnosti.

Lice na koje se odnose podaci iz stava 4 ovog clana ima pravo da, bez

odlaganja, dobije informaciju koji njegovi podaci o licnosti evidentirani u drzavi

registracije vozila su preneseni u drzavu u kojoj je doslo do neplacanja putarine,

ukijucujuci datum zahtjeva i nadlezni organ drzave u kojoj putarina nije placena.”

Clan 11

U clanu 27 poslije stava 1 dodaju se dva nova stava koja giase:

„izvodac radova duzan je da za vrijeme izvodenja radova iz stava 1 ovog clana
osigura bezbjednost ucesnika u saobracaju postavijanjem saobracajne signalizacije

na terenu u potpunosti na nacin predviden projektom privremene saobracajne
signalizacije, i da je odrzava u ispravnom i vidijivom stanju.

Izvodac radova iz stava 1 ovog clana, duzan je da put ili njegov dio
svakodnevno odrzava u stanju koje nece negativno uticati na stanje vozila i da zastiti

saobracaj i okolinu puta od prasine, buke i drugih negativnih uticaja.”

Clan 12

U clanu 39 stav 1 mijenja se i glasi:

„Odrzavanje javnih puteva je izvodenje radova u okviru postojeceg putnog
zemijista kojima se obezbjeduje prohodnost, tehnicka ispravnost i bezbjedno odvijanje
saobracaja na javnom putu, ocuvanje karakteristika puta u stanju koje je bilo u trenutku
njegove izgradnje ili rekonstrukcije.”

Clan 13

U clanu 44 stav 3 mijenja se i glasi:

„U slucaju obustave saobracaja iz stava 2 ovog clana, upravijac puta duzan je

da 48 sati prije pocetka obustave saobracaja o tacnom vremenu trajanja obustave

saobracaja (vrijeme i datum pocetka i zavrsetka obustave) obavijesti javnost, pravno
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lice koje obavija poslove pruzanja tehnicke pomoct na putu, nadleznu inspekciju za

puteve i organ uprave nadlezan za policijske poslove.
U stavu 4 poslije rijeci „signalizacijom” dodaju se zarez i rijeci; „odnosno

saobracajnom signalizacijom u skladu sa odobrenim projektom privremene

saobracajne signalizacije".

Clan 14

U clanu 56 stav 3 mijenja se i glasi:

„Reviziju bezbjednosti drzavnih puteva vrsi strucni tim koji je nezavisan od

upravljaca puta i cija su najmanje dva clana sertifikovani revizori, saobracajne i

gradevinske stroke.”
Stav 6 mijenja se i glasi:
„Upravljac puta, odnosno investitorduzni su da postupe u skladu sa izvjestajem

revizora za bezbjednost puta, najkasnije prije pocetka naredne faze projektovanja, a

ako nijesu u mogucnosti da postupe u skladu sa izvjestajem, duzni su da Ministarstvu

i revizoru za bezbjednost puta dostave pisano obrazlozenje.”

Clan 15

Clan 57 mijenja se i glasi:

Mapiranje rizika i provjera bezbjednosti puta

Clan 57

Upravijac drzavnog puta duzan je da najmanje jednom u pet godina sprovede

mapiranje rizika radi utvrdivanja dionica puta sa najvecim rizikom, odnosno da

najmanje jednom u tri godine sprovede identifikaciju i rangiranje opasnih mjesta (crnih
tacaka).

Mapiranje rizika i identifikaciju i rangiranje opasnih mjesta iz stava 1 ovog clana,

sprovodi strucni tim koji je nezavisan od upravljaca drzavnog puta i ciji je najmanje

jedan clan sertifikovani revizor, odnosno sertifikovani provjerivac.

Mapiranjem rizika iz stava 1 ovog clana analizira se rizik nastanka saobracajne

nezgode i tezine njihovih posljedica, na osnovu:
1)vizuelnog pregleda na samoj lokaciji ili snimaka puta specijalizovanim

vozilom sa odgovarajucim GPS uredajima i kamerama, naknadnom analizom i

ocjenom snimljenih karakteristika puta, i
2) analize i rangiranja dionica puteva koji su u eksploataciji vise od tri godine

i na kojima se dogodio veliki broj saobracajnih nezgoda sa tragicnim posljedicama u

odnosu na intenzitet saobracaja.

Na osnovu rezultata mapiranja rizika, radi odredivanja prioriteta preduzimanja

mjera za poboijsanje bezbjednosti puteva, putevi se razvrstavaju u najmanje tri

kategorije prema nivou bezbjednosti.

Upravijac puta duzan je da obezbijedi provjeru bezbjednosti drzavnih puteva, i
to:

1) periodicne provjere drzavnih puteva najmanje jednom u pet godina,

2)ciljane provjere za dionice puteva najveceg rizika, prema mapi rizika

puteva.

Provjera bezbjednosti drzavnih puteva vrsi se radi odredivanja bezbjednosnih

karakteristika puta i smanjenja broja saobracajnih nezgoda na njima.

Periodicnu provjeru bezbjednosti drzavnih puteva sprovode strucne sluzbe

upravljaca puta.
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Ciljanu provjeru bezbjednosti drzavnih puteva vrsi strucni tim koji je nezavisan

od upravijaca puta i cija su najmanje dva clana sertifikovani provjerivaci, saobracajne

i gradevinske struke.
Strucni tim sacinjava izvjestaj o provjeri bezbjednosti puta koji se dostavlja

upravijacu puta u roku od osam dana od dana sacinjavanja izvjestaja.

Upravljac puta duzan je da pokrene procedure za otkianjanje nedostataka po

prihvacenim preporukama iz izvjestaja iz stava 9 ovog clana u roku od 90 dana od

dana dobijanja izvjestaja.

Upravljac puta dio izvjestaja iz stava 9 ovog clana koji se odnosi na drzavni put

koji prolazi kroz naselje duzan je da dostavi jednici lokalne samouprave na cijoj teritoriji

se nalazi drzavni put, u roku od osam dana od dana dobijanja izvjestaja.

Jedinica lokalne samouprave je duzna da postupi po preporukama iz izvjestaja

iz stava 9 ovog clana, iz okvira svoje nadleznosti, a koje su prihvacene od strane

upravijaca drzavnog puta, u roku od 90 dana od dana prijema izvjestaja.

Blize usiove koje treba da ispunjavaju drzavni putevi u odnosu na bezbjednost

saobracaja, reviziju bezbjednosti puta, provjeru bezbjednosti puta, sadrzaj izvestaja o

reviziji i izvestaja o provjeri, sastav strucne komisije i usiove koje ispunjavaju clanovi

strucne komisije za sprovodenje revizije i provjere, pracenje stanja bezbjednosti

saobracaja, rangiranje i upravijanje putevima i uticaj puta na saobracajne nezgode

propisuje Ministarstvo.”

Clan 16

Poslije clana 58 dodaju se dva nova clana koja glase:

Organ nadlezan za bezbjednost tunela

Clan 58a

Ministarstvo je nadlezno za uspostavijanje svih bezbjednosnih zahtjeva u
tunelima kao i za preduzimanje neophodnih radnji za ispunjavanje minimalnih

bezbjednosnih usiova za tunele.

Ministarstvo obezbjeduje:

1) sprovodenje redovnih ispitivanja i kontrolu tunela, uspostavijanje

bezbjednosnih zahtjeva i inspekcijski nadzor tunela od strane inspekcije za puteve;

2) kontrolu izrade plana za obuku i opremanje hitnih sluzbi;

3) utvrdivanje postupaka za trenutno zatvaranje tunela u slucaju opasnosti;

4) sprovodenje potrebnih mjera za smanjenje rizika.
Za tunele koji se nalaze na teritoriji Crne Gore i susjedne drzave moze se

odrediti zajednicko tijelo koje cine predstavnici Ministarstva i organa nadleznog za

bezbjednost tunela druge drzave.

Ako su u slucaju iz stava 3 ovog clana odredena dva razlicita tijela, odiuke o

bezbjednosti saobracaja u tunelu donose se uz prethodnu saglasnost drugog tijela.

Tuneli u eksploataciji

Clan 58b

Ministarstvo je duzno da, u roku od 24 mjeseca od pristupanja Crne Gore

Evropskoj uniji, obezbijedi pregled tunela koji su pusteni u saobracaj prije pocetka

primjene propisa iz clana 58 stav 3 ovog zakona i na osnovu tog pregleda ocijeni stanje

uskladenosti tunela sa zahtjevima iz tog propisa.
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Upravljac tunela duzan je da donese plan za prilagodavanje tunela, kao i mjere

za otkianjanje utvrdenih nedostataka.

Ako za tuneie iz stava 1 ovog clana, nije moguce sprovesti tehnicke mjere
utvrdene propisom iz clana 58 stav 3 ovog zakona, Ministarstvo moze, na osnovu

analize rizika, da odobri sprovodenje drugih mjera smanjenja rizika kojim ce se

obezbijediti sprjecavanje kriticnih dogadaja koji mogu imati za posljedice ugrozavanje

ljudskih zivota, zivotne sredine, tunelskih instalacija i pruzanja zastite u slucaju

nezgode.”

Clan 17

Poslije clana 61 dodaje se novi clan koji glasi:

Izvjestavanje

Clan 61a

Ministarstvo je duzno da Evropskoj komisiji:

1) dostavi informaciju o nazivu i adresi organa nadleznog za bezbjednost
tunela;

2) izvjestaj o pozarima u tunelima i nezgodama u tunelima, o ucestalostima i

uzrocima nezgoda sa procjenom djelotvornosti bezbjednosnih mjera koji sacinjava
svake dvije godine, dostavi do 30. septembra tekuce godine koja slijedi nakon druge
godine izvjestajnog perioda;

3) dostavi plan iz clana 58b stav 2 ovog zakona i svake dvije godine izvjestaj
0 realizaciji tog plana;

4) dostavi obavjestenje o mjerama smanjenja rizika iz clana 58b stav 3 ovog
zakona;

5) dostavi izvjestaj iz clana 57 stav 4 o kategoriji puta prema nivou
bezbjednosti.

Clan 18

Clan 63 mijenja se i glasi:
„Sertifikat za revizora, odnosno provjerivaca bezbjednosti puteva moze se

izdati lieu ako:

1)ima zavrsen najmanje VII-1 nivo nacionalnog okvira kvalifikaeija
saobracajne stroke (smjer drumski saobracaj), odnosno gradevinske stroke (smjer
saobracaj):

2) ima najmanje pet godina radnog iskustva iz bezbjednosti drumskog
saobracaja, odnosno projektovanja ili izvodenja radova na izgradnji puteva;

3) nije pravnosnazno osudivano u poslednjih pet godina za krivicna djela koja
ga cine nedostojnim za obavijanje poslova revizora, odnosno provjerivaca;

4) ima polozen strueni ispit za revizora, odnosno provjerivaca.
Strueni ispit polaze se pred komisijom koju obrazuje Ministarstvo.”

Clan 19

Clan 64 mijenja se i glasi:
„Sertifikat za revizora, odnosno provjerivaca izdaje se na pet godina.

Obnova sertifikata iz stava 1 ovog clana moze se vrsiti na period od pet godina.
pod usiovom da lice iz clana 63 stav 1 ovog zakona ima polozen ispit provjere znanja
za obnovu sertifikata za revizora, odnosno provjerivaca.

Sertifikat za revizora, odnosno provjerivaca oduzece se ako:
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1) revizor, odnosno provjerivac prestane da ispunjava usiove propisane ovim
zakonom;

2) je sertifikat izdat na osnovu neistinitih i netacnih podataka;

3) revizor, odnosno provjerivac ne obavija poslove u skladu sa zakonom.

Strucni ispit za provjeru znanja za obnovu sertifikata za revizora i provjerivaca,

polaze se prema programu koji propisuje Ministarstvo.

Ministarstvo organizuje, odnosno sprovodi program strucnog osposobljavanja
za polaganje strucnog ispita za revizora, odnosno provjerivaca, organizuje i sprovodi

strucni ispit i ispit provjere znanja revizora, odnosno provjerivaca, organizuje program

strucnog usavrsavanja za revizore. odnosno provjerivace i vodi registar revizora i

provjerivaca.

Registar iz stava 5 ovog clana sadrzi: ime i prezime revizora odnosno

provjerivaca, ime jednog roditelja, jedinstveni maticni broj, datum i mjesto rodenja,
prebivaliste i podatke o sertifikatu.

Za pohadanje programa strucnog osposobljavanja i usavrsavanja za revizora,

odnosno provjerivaca, kao i za polaganje strucnog ispita i ispita provjere znanja
revizora, odnosno provjerivaca i izdavanje sertifikata za revizora, odnosno

provjerivaca, placa se naknada ciju visinu utvrduje Vlada.

Sertifikat iz stava 1 ovog clana izdaje se na obrascu koji propisuje Ministarstvo."

Clan 20

Poslije clana 64 dodaje se novi clan koji glasi:

Povjeravanje poslova strucnog osposobljavanja pravnom lieu

Clan 64a

Ministarstvo rjesenjem na osnovu javnog poziva moze da oviasti pravno lice da

sprovodi programe strucnog osposobljavanja i usavrsavanja za polaganje strucnog
ispita i ispita provjere znanja za revizora, odnosno provjerivaca.

Poslove iz stava 1 ovog clana moze da obavija pravno lice koje:
1) je registrovano u Centralnom registru privrednih subjekata za obavijanje

tnzenjerske djelatnosti i tehnickog savjetovanja;
2) ispunjava usiove u pogledu opreme, prostora i kadra;

3) ima program strucnog osposobljavanja i usavrsavanja.
Rjesenje iz stava 1 ovog clana izdaje se na period od pet godina.

Protiv rjesenja iz stava 1 ovog clana moze se izjaviti zalba Upravnom sudu.

Zalba ne odiaze izvrsenje odiuke iz stava 1 ovog clana.

Ministarstvo vrsi kontrolu ispunjenosti usiova pravnog lica iz stava 2 ovog clana
najmanje jednom u toku kalendarske godine.

Ako Ministarstvo u toku vrsenja kontrole ispunjenosti usiova utvrdi da oviasceno

pravno lice vise ne ispunjava usiove iz stava 2 ovog clana ili ne izvrsava svoje
obaveze, odnosno da izvrsava obaveze suprotno odredbama ovog zakona, donosi

rjesenje o privremenoj zabrani rada ili oduzimanju oviascenja za sprovodenje
programa strucnog osposobljavanja za polaganje strucnog ispita za revizora, odnosno

provjerivaca i sprovodenje programa usavrsavanja.
Privremena zabrana rada moze da traje najduze sest mjeseci od dana

pravosnaznosti rjesenja o privremenoj zabrani rada.

Pravno lice kojem je oduzeto oviascenje ne moze podnijeti zahtjev za izdavanje

novog oviascenja za iste poslove, prije isteka dvije godine od dana pravosn'aznosti
rjesenja o oduzimanju oviascenja.
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Blize usiove koje treba da ispunjava pravno lice za sprovodenje programa

strucnog osposobljavanja i usavrsavanja znanja revizora, odnosno provjerivaca,

sadrzaj i nacin pohadanja programa strucnog osposobljavanja i usavrsavanja za

polaganje strucnog ispita za revizora, odnosno provjerivaca, nacin polaganja strucnog

ispita i ispita provjere znanja za revizora, odnosno provjerivaca, rokove za odrzavanje

programa strucnog osposobljavanja i usavrsavanja propisuje Ministarstvo.”

Clan 21

Clan 73 mijenja se i glasi:

Vanredni prevoz

Clan 73

Prevoz vozilom, odnosno skupom vozila, koja sama ill sa teretom koji je

konstrukcijski nedjeljiv prekoracuju dozvoljeno osovinsko opterecenje, najvecu

dozvoljenu ukupnu masu, sirinu, duzinu ili visinu, smatra se vanrednim prevozom.

Vanredni prevoz vrsi se na osnovu dozvole za vanredni prevoz na javnom putu,

koju izdaje organ uprave, odnosno organ lokalne uprave za svaki pojedinacni prevoz.

Izuzetno od stava 2 ovog clana, moze se izdati mjesecna i godisnja dozvola za

vanredni prevoz za vozilo ili skup vozila, koja zbog svojih karakteristika imaju obiljezja

vanrednog prevoza.
Dozvola za vanredni prevoz moze se izdati podnosiocu zahtjeva ako:

- je registrovan u Crnoj Gori;
- raspolaze dovoljnim brojem posebno oznacenih vozila za tehnicku pratnju

vozila kojim se obavija vanredni prevoz koja su registrovana u Crnoj Gori.

Strani prevoznik zahtjev za izdavanje dozvole za vanredni prevoz podnosi

preko lica iz stava 4 ovog clana.

Dozvoiom iz st. 2 i 3 ovog clana odreduju se nacin i usiovi prevoza, kao i iznos

naknade za vanredni prevoz.

Dozvola iz st. 2 i 3 ovog clana se izdaje ukoliko prekoracenje propisanih

vrijednosti osovinskih opterecenja vozila ili skupa vozila ne prelazi vrijednosti

navedene u deklaraciji proizvodaca vozila za koje se dozvola izdaje, pri cemu

maksimaino opterecenje za osovine sa dva ili cetiri tocka ne moze biti vece od 12 tona

po osovini, odnosno sa osam tockova ne moze biti vece od 16 tona po osovini.

Ukoliko vozilo kojim se obavija vanredni prevoz prekoracuje maksimalne

vrijednosti osovinskih opterecenja iz stava 7 ovog clana, a radi se o prevozu koji je od

posebnog znacaja za Crnu Goru, dozvola za vanredni prevoz se izdaje na osnovu
izradene studije koju dostavija podnosilac zahtjeva za vanredni prevoz.

Studija iz stava 8 ovog clana obavezno sadrzi procjenu oviascene organizacije

iz oblast! projektovanja puteva i putnih objekata o mogucnosti obavijanja vanrednog
prevoza u odnosu na geometriju puta, slobodni profil puta i nosivost puta i putnih

objekata, simulaciju prevoza u odnosu na planiranu relaciju obavijanja vanrednog

prevoza, procjenu uticaja vanrednog prevoza na bezbjednost saobracaja i

preuzimanje mjera za smanjenje rizika za ostale ucesnike u saobracaju i konkretne

proracune.

U zavisnosti od stepena slozenosti vanrednog prevoza, organ uprave, odnosno

organ lokalne uprave moze traziti dodatne strucne analize i studije.

O izdatim dozvolama iz st. 2 i 3 ovog clana i vremenu za koje su izdate organ

uprave, odnosno organ lokalne uprave u pisanoj formi, obavjestava organ uprave

nadlezan za policijske posiove, inspekciju za drzavne puteve, odnosno inspekcijski
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organ lokalne uprave i komunainu policiju, kao i izvodaca radova iz clana 40 stav 4

ovog zakona i druge ucesnike u saobracaju putem elektronskih medija.

Izuzetno od stava 11 ovog clana, kada se vanredni prevoz obavija na putu ill

njegovom dijelu, organ uprave, odnosno organ lokalne uprave u pisanoj formi i/ili

elektronski obavjestava upravijaca tog puta ill dijela puta.

Organ uprave, odnosno organ lokalne uprave duzan je da za izdavanje dozvole

iz St. 2 i 3 ovog clana, zatrazi prethodnu saglasnost organa uprave nadleznog za

policijske poslove, odnosno da podnositlac zahtjeva zakljuci ugovor sa organom

uprave nedleznim za policijske poslove u slucajevima prekoracenja ukupne mase
vozila ili skupa vozila preko 70 tona, ukupne duzine vozila ili skupa vozila preko 25

metara, ukupne sirine vozila ili skupa vozila preko 3,5 metara, kao i za visinu vozila ili

skupa vozila preko 4,5 metara.

Organ uprave t organ uprave nadlezan za policijske poslove, u zavisnosti od

karakteristika vanrednog prevoza, utvrdenog prevoznog puta i stepena prekoracenja
propisanih vrijednosti odredice pratnju za vanredni prevoz.

Nacin i postupak izdavanja dozvole za vanredni prevoz, obrazac zahtjeva za

izdavanje dozvole za vanredni prevoz, nacin obavljanja i usiove za odredivanje pratnje
i opremu tica iz pratnje, nacin obiljezavanja vozila kojima se obavija vanredni prevoz i
kojima se vrsi tehnicka pratnja i blize usiove koje treba da ispunjava lice iz stava 4
ovog clana propisuje Ministarstvo.”

Clan 22

Poslije clana 73 dodaju se cetiri nova clana koji glase:

Slucajevi u kojima dozvola za vanredni prevoz nije potrebna

Clan 73a

Dozvola za vanredni prevoz na javnom putu nije potrebna za vanredni prevoz

koji se mora obaviti bez odiaganja, zbog prirodnih i drugih nepogoda, kao i za potrebe
odbrane zemlje.

Dozvola za vanredni prevoz nije potrebna za vanredni prevoz koji obavijaju
vozila ili skup vozila, koja su u vlasnistvu ili u zakupu vojske, policije, sluzbe civilne

zastite i vatrogasne sluzbe kada se vanredni prevoz obavija u svrhu izvrsavanja
zadataka tih sluzbi i pod njihovim nadzorom.

Dozvola za vanredni prevoz nije potrebna za prevoz iz clana 73 stav 1 ovog
zakona, kod kojeg propisane vrijednosti mogu biti prekoracene najvise do 3%, ako

zbog karakteristika tereta na mjestu utovara nije bilo moguce utvrditi tacnu masu tereta

ili je tokom transporta doslo do promjene mase tereta, usijed higroskopnosti materijala
koji se prevozi.

Evidencija izdatih dozvola za vanredni prevoz

Clan 73b

Evidenciju o izdatim dozvolama za vanredni prevoz, na svojoj internet stranici,

vodi organ uprave, odnosno organ lokalne uprave, i azurira je na dnevnom nivou.

Evidencija iz stava 1 ovog clana sadrzi podatke o prevozniku kojem je izdata

dozvola (naziv i sjediste prevoznika), podatke o vrsti izdate dozvole, broju pod kojim

je dozvola izdata, datumu izdavanja i roku vazenja dozvole, kao i podatke o javnom
putu na kom se obavija vanredni prevoz.
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Razlozi za odbijanje izdavanja dozvole za prevoz vanrednog prevoza

Clan 73c

Dozvola za vanredni prevoz ne moze se izdati ako tehnicko-eksploatacione

karakteristike javnog puta na kojem se obavija vanredni prevoz ne omogucavaju

bezbjedan saobracaj vozila, odnosno skupa vozila kojim se obavija vanredni prevoz,

kao i svih drugih ucesnika u saobracaju na tom putu.

Ukidanje ill izmjena dozvole za vanredni prevoz

Clan 73d

Organ uprave, odnosno organ lokalne samouprave moze izdatu dozvolu ukinuti

zbog iznenadnih promjena na utvrdenoj ruti po kojoj se obavija vanredni prevoz,
nastalih usijed dejstva vise sile ill drugih razloga koji bi ugrozili bezbjednost saobracaja
ili ostetili javni put.

U slucaju iz stava 1 ovog clana vlasniku dozvole vrsi se povracaj svih placenih
troskova i naknada za vanredni porevoz, bez prava na naknadu stete zbog
neobavijenog vanrednog prevoza.

Organ uprave, odnosno organ lokalne samouprave moze izmijeniti izdatu
dozvolu u bilo kom dijelu, ukoliko nastupe okolnosti u kojima bi obavijanje vanrednog
prevoza ugrozilo bezbjednost saobracaja ili opteretilo javni put.”

Clan 23

Clan 74 mijenja se i glasi:

Naknada stete i troskovi vanrednog prevoza

Clan 74

Ako je za vanredni prevoz potrebno preduzeti posebne mjere obezbjedenja
(osiguranje mostova, podupiranje mostova, pojacanje putnog pojasa, objekata,

pratnja i drugo), troskove u vezi sa preduzetim mjerama snosi podnosilac zahtjeva za
izdavanje dozvole za vanredni prevoz.

Lice koje obavija vanredni prevoz duzno je da posjeduje dozvolu za vanredni

prevoz i da obavija vanredni prevoz u skladu sa izdatom dozvolom.

Lice koje obavija vanredni prevoz duzno je da nadoknadi stetu koja je nastala
usijed obavljanja vanrednog prevoza na javnom putu ili objektu na putu, upravljacu
javnog puta.

Kada je dozvolom za vanredni prevoz utvrdeno da se vanredni prevoz mora

obaviti uz pratnju vozila organa uprave nadleznog za policijske poslove, troskove

pracenja snosi lice koje obavija vanredni prevoz.
Ukoliko je, radi obavljanja vanrednog prevoza, potrebno izvrsiti privremenu

demontazu saobracajne signalizacije ili druge opreme puta, lice koje obavija vanredni
prevoz duzno je da o svom trosku angazuje strucno lice koje ce izvrsiti te radove, uz

prisustvo i nadzor oviascenog predstavnika upravijaca puta, kao i da odmah nakon

prolaska odredenom dionicom put vrati u prvobitno stanje.”

Clan 24

Poslije clana 74 dodaje se novi clan koji glasi:

Prevoz konstrukcijski ili komercijaino djeljivog tereta
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Clan 74a

Prevoz konstrukcijski ili komercijaino djeljivog tereta mora da se obavija na
nacin da vozilo ill skup vozila sa teretom ne prelazi vrijednosti utvrdene propisom koji

utvrduje podjelu motornih i prikijucnih vozila, kao i usiove koje moraju da ispunjavaju

vozila u saobracaju na putu.”

Clan 25

Clan 75 mijenja se i glasi:

Kontrola prevoza

Clan 75

Kontrolu vanrednog prevoza i prevoza konstrukcijski ili komercijaino djeljivog
tereta na javnom putu vrsi organ uprave nadlezan za policijske poslove.

Vozilo kojim se obavija vanredni prevoz, bez dozvole iz clana 73 st. 2 i 3 ovog
zakona ili vozilo kojim se obavija prevoz djeljivog tereta koji prekoracuje vrijednosti
utvrdene propisom koji ureduje podjelu motornih i prikijucnih vozila, organ iz stava 1

ovog clana iskijucuje iz saobracaja na javnom putu i odreduje mjesto za parkiranje
vozila do pribavljanja dozvole, odnosno do uskladivanja sa propisanim vrijednostima.

Za vrijeme trajanja iskljucenja iz saobracaja zabranjeno je koriscenje vozila koje
je u vrsenju kontrole iskljuceno iz saobracaja, osim do mjesta parkiranja odredenog u
stavu 2 ovog clana.

Lice koje obavija vanredni prevoz ili prevoz djeljivog tereta iz stava 2 ovog
clana, snosi troskove:

1)izvrsenih mjerenja sprovednih pri kontroli vanrednog prevoza ili prevoza
djeljivog tereta, ako se utvrdi da nisu ispunjeni propisani usiovi, odnosno usiovi

utvrdeni u dozvoli za vanredni prevoz ili da su prekoracene vrijednosti utvrdene

propisom koji ureduje podjelu motornih i prikijucnih vozila,

2) izvrsenth mjerenja sprovedenih radi utvrdivanja prestanaka razloga za
iskijucivanje vozila iz saobracaja,

3) naknade za parkiranje vozila koje je iskljuceno iz saobracaja pri kontroli
prevoza

4)obavljenog prevoza na predenom putu, od mjesta pocetka prevoza do

mjesta vrsenja kontrole, odnosno do mjesta uskladivanja vrijednosti parametara vozila

sa propisanim vrijednostima i svih steta koje su tom prilikom nacinjenje putu.
Mjerenje osovinskog opterecenja, ukupne dozvoljene mase i dimenzija vozila

na drzavnim putevima vrsi organ uprave preko izvodaca radova iz clana 40 stav 4

ovog zakona, uz prisustvo organa uprave nadleznog za poslove policije i/ili inspektora
za drzavne puteve, a mogu da angazuju i privredno drustvo kome je mjerenje masa i
osovinskog opterecenja vozila pretezna djelatnost.

Inspektor za drzavne puteve moze zatraziti od organa nadleznog za policijske
poslove da izvrsi kontrolu iz stava 1 ovog clana.

Kontrola iz stava 1 ovog clana, vrsi se i prilikom ulaska u Crnu Goru na

granicnim prelazima.

Kontrolu osovinskog opterecenja, ukupne dozvoljene mase i dimenzija vozila

na opstinskim putevima vrsi inspekcijski organ lokalne uprave.

Mjerenje osovinskog opterecenja i ukupne dozvoljene mase vozila iz stava 1

ovog clana vrsi se u skladu sa propisima koji regulisu metrologiju i to:
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- neprenosivim vagama, pri prosjecnim brzinama, pri cemu se vozilo ne

preusmjerava iz saobracaja, i
- prenosivim vagama, pri malim brzinama, pri cemu se vozilo preusmjerava iz

saobracaja.

Clan 26

U clanu 83 poslije stava 1 dodaje se novi stav koji glasi:

„Prilikom izrade, odnosno izmjena planskog dokumenta potrebno je smanjiti
broj saobracajnih prikijucaka na drzavni put na najmanji moguci broj.”

Clan 27

U clanu 84 stav 1 mijenja se i glasi:
„Radi zastite javnih puteva zabranjeno je privremeno ili staino zauzimanje

javnog puta, njegovog dijela, ili putnog zemijista ili izvodenje bilo kakvih radova na
putu ili putnom zemijistu, koji nijesu u vezi sa odrzavanjem ili rekonstrukcijom puta, i
to:

1) izvodenje radova na putu ili putnom zemijistu, koji nijesu u vezi sa

izgradnjom, rekonstrukcijom, odrzavanjem i zastitom puta, bez saglasnosti upravijaca
puta;

2) spustanje na put niz strane usjeka, zasjeka ili sa puta niz strane nasipa:

gradu, drvo za ogrijev, kamenje i drugi materijal;
3) pustanje stoke na put, kosine nasipa i usjeka i gradenje pojila za stoku u

putnom i zastitnom pojasu;

4) drzanje dubrista i gnojne jame u putnom i zastitnom pojasu;

5) deponovanje zemlje, otpadnog, gradevinskog i drugog materijala u putnom
i zastitnom pojasu;

6) ispustanje,' usmjeravanje ili navodenje vode, otpadne vode i druge
necistoce na put i putno zemijiste ili sprecavanje oticanja vode sa puta ili putnog jarka,
putnog propusta i daljeg usmjeravanja voda ka njihovim recipijentima;

7) nanosenje blata sa prilaznog puta na javni put;
8) vadenje kamena, pijeska I sljunka u putnom pojasu;
9) koriscenje putnog jarka za navodnjavanje okolnog zemijista;

10) prljanje kolovoza mazutom, naftom, motornim uljem i drugim masnim
materijama;

11) koriscenje za pristup na put gdje nema dozvoljenog prikijucka;
12) okretanje traktora, plugova i drugih poljoprivrednih oruda na javnom putu;

13) postavijanje i koriscenje svijetia ili drugog uredaja, odnosno predmeta, na
putu ili pored puta, kojima se ometa bezbjedno odvijanje saobracaja na putu;

14) paljenje trave i drugog rastinja ili drugih otpadnih predmeta i materijala na
putu, odnosno putnom zemijistu;

15) vozenje, parkiranje ili zaustavijanje vozila na bankinama, bermama ili

hgolama, povrsinama namijenjenim biciklistima ili pjesacima Ili na drugim djelovima

puta koji nijesu predvideni za voznju vozila, osim u slucajevima ako je parkiranje ili
zaustavijanje na njima izricito dozvoljeno;

16) ostavijanje na putevima ili bacanje predmeta, gradevinskog i drugog
materijala;

17) uklanjanje, premjestanje, zaklanjanje, ostecenje ili unistenje
saobracajnog znaka:

18) zaustavijanje ili ostavijanje vozila, kojima se ometa koriscenje puta;
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19) otvaranje prolaza za vozila i pjesake na zicanim ogradama pratecih

sadrzaja pored autoputa;

20) vucenje predmeta, materijala, oruda i drugih vrsta tereta po putu (grede,

balvani, grane, kameni blokovi, plugovi, drijace i slicno);

21) ostecenje ili koriscenje putnih gradevinskih objekata ill objekata i opreme

za zastitu javnog puta, saobracaja i okoline za ispisivanje ili postavljanje reklamnih ili

drugih sadrzaja;
22) druge radnje kojima se ostecuje ili bi se mogao ostetiti put, umanjuje

preglednost, ometa odvijanje saobracaja odnosno ugrozava bezbjedno odvijanje

saobracaja na putu.”

Clan 28

U ctanu 86 poslije rijeci: ..odrzavanja javnog puta" dodaju se rijeci: „ili stvari i

predmete kojima se ometa preglednost ili ugrozava bezbjednost saobracaja.”

Clan 29

U clanu 87 poslije rijeci: „putnom objektu” brise se veznik J" i dodaju rijeci: „u

zastitnom pojasu, odnosno".

Clan 30

Clan 88 mijenja se i glasi:

Uklanjanje masnoce i predmeta, odnosno objekata komercijalnog tipa, sa

Javnog puta, odnosno putnog zemijista

Clan 88

Lice koje nanosi masnoce, blato, posipa, deponuje ili baca i odiaze materijat

bilo koje vrste ili druge predmete, ili postavija, bez saglasnosti upravijaca puta,
objekte na javni put ili putno zemijiste, duzno je da ih ukloni.

Vlasnici, odnosno korisnici komercijalnih objekata pored javnih puteva, duzni

su odmah ocistiti dio javnog puta ispred svojih objekata koji zaprijaju posjetioci tih

objekata.
Ako lice koje nanosi masnocu, blato, posipa, deponuje ili baca i odiaze

materijal bilo koje vrste ili druge predmete na javni put ili putno zemijiste, odnosno

ako viasnik ili korisnik objekta pored javnog puta ne postupi u skladu sa st. 1 i 2

ovog clana, put ce ocistiti izvodac radova iz clana 40 stav 4 ovog zakona o trosku
tog lica.

U slucaju prosipanja opasnih i otrovnih materija na drzavni put, organ uprave

ce organizovati njegovo ciscenje o trosku lica koje je izvrsilo prosipanje.”

Clan 31

U clanu 94 poslije rijeci: „pored javnog puta” dodaju se rijeci: „ili u putnom

zemijistu”.

Clan 32

U clanu 101 stav 3 rijeci: „Parking prostori se moraju” zamjenjuju se rijecima:

Parking prostore vlasnici moraju”.

Clan 33

Poslije clana 102 dodaje se novi clan koji glasi:
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Oznacavanje zona prelaza divijaci

Clan 102a

Upravijac javnog puta je duzan da na zahtjev korisnika lovista oznaci zone

javnog puta na kojima se ocekuje pojava divijaci, u roku od 90 dana od dana prijema

zahtjeva.
Korisnik lovista je duzan da uz zahtjev dostavi projekat saobracajne

signalizacije, koji je izraden na osnovu saobracajno-tehnickih usiova koje je izdao

upravijac puta i saglasnost upravljaca javnog puta na izradeni projekat.”

Clan 34

Clan 109 mijenja se i glasi:

„Clan 109
Novcanom kaznom u iznosu od 2.000 eura do 10.000 eura kaznice se za

prekrsaj pravno lice, ako:

1) za vrijeme izvodenja radova, ne vrsi redovno odrzavanje na tom putu ili

dijelu puta ili objekta u skiadu sa planom redovnog odrzavanja, ciji sastavni dio je i
projekat privremene saobracajne signalizacije, na koji saglasnost daje organ uprave,

odnosno organ lokalne uprave (clan 27 stav 1);

2)za vrijeme izvodenja radova iz ciana 27 stav 1 ovog zakona ne osigura
bezbjednost ucesnika u saobracaju postavijanjem saobracajne signalizacije na terenu

u potpunosti na nacin predviden projektom privremene saobracajne signalizacije, i da
istu ne odrzava u ispravnom i vidijivom stanju (clan 27 stav 2);

3) put ili njegov dio svakodnevno ne odrzava u stanju koje nece negativno

uticati na stanje vozila, i ne zastiti saobracaj i okolinu puta od prasine, buke i drugih
negativnih uticaja (clan 27 stav 3);

4) u roku od tri dana od pocetka radova na hitnom odrzavanju, ne obavijesti

nadleznu inspekciju sa opisom uzroka i mjera koje ce se preduzeti (clan 43 stav 3);
5) ne odrzava puteve tako da se na njima moze vrsiti bezbjedan saobracaj za

koji su namijenjeni (clan 53 stav 1);

6) ne postupi u skiadu sa izvjestajem revizora za bezbjednost puta, najkasnije

prije pocetka naredne faze projektovanja ili ne dostavi pisano obrazlozenje

Ministarstvu i revizoru za bezbjednost puta ukoliko nijesu u mogucnosti da postupe u

skiadu sa tim izvjestajem (clan 56 stav 6);
7) ne zabrani ili ne ogranici saobracaj, odnosno ne zatvori tune! i ne odredi

usiove pod kojima se saobracaj moze ponovo uspostaviti ili tunel otvori, u slucaju kada
tunel ne ispunjava minimalno-bezbjednosne usiove propisane za tunele (clan 60 stav
1):

8) ne izvrsi obaveze propisane clanom 60 stav 2 ovog zakona;

9) radi obezbjedivanja bezbjednost! ucesnika u saobracaju i zaposlenih u

tuneiu, ne preduzme mjere propisane clanom 62 stav 5 ovog zakona;

10) motorna i prikijucna vozila koja saobracaju na javnim putevima nemaju
tockove sa pneumaticima (clan 72 stav 1);

11) ne posjeduje dozvolu za vanredni prevoz ili ne obavija vanredni prevoz u

skiadu sa izdatom dozvolom (clan 74 stav 2);
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12) privremeno ill staino zauzima javni put ill njegov dio ill izvodi radove na

putu koji nisu u vezi sa odrzavanjem ill rekonstrukcijom puta u skladu sa clanom 84

stav 1 ovog zakona;
13) izvodi radove kojima bi se mogao ostetiti ili ugroziti javni put ili putni

objekat, povecati troskovi odrzavanja javnog puta i putnog objekta ili ometati, odnosno

ugroziti saobracaj na javnom putu (clan 87);
14) ne ukloni masnocu, blato, materijal ili druge predmete koje je posuo,

deponovao ili bacio, odnosno odiozio, kao i objekte koje je na javni put ili putno

zemijiste postavio bez saglasnosti upravijaca puta (clan 88 stav 1);

15) bez dozvole ili bez saglasnosti organa uprave u zastitnom pojasu javnog

puta gradi ili rekonstruise gradevinske objekte ili u njemu postavija druge objekte i

uredaje (clan 92 stav 5);
16) obavlja radove van zastitnog pojasa drzavnog puta bez saglasnosti

organa uprave ili u suprotnosti sa usiovima izdate saglasnosti (clan 96);

17) na saobracajni znak ili stub na kojem je znak postavijen postavi sve sto

nije u vezi sa znacenjem samog saobracajnog znaka, odnosno neovlasceno ukloni ili

osteti saobracajni znak ili opremu puta, izmijeni znacenje saobracajnog znaka (clan

102 st.1 i 2).

Za prekrsaj iz stava 1 ovog clana kaznice se i odgovorno lice u pravnom lieu,

organu uprave, oraganu lokalne uprave, organu lokalne samouprave noveanom

kaznom u iznosu od 1.500 eura do 2.000 eura.

Za prekrsaj iz stava 1 ovog clana kaznice se i preduzetnik noveanom kaznom

u iznosu od 3.000 eura do 6.000 eura.

Za prekrsaj iz stava 1 ovog clana kaznice se i fizicko lice noveanom kaznom u

iznosu od 1.500 eura do 2.000 eura.

Clan 35

U clanu 110 u uvodnoj recenici stava 1 rijeci: „1.000 eura” zamjenjuju se
rijecima; „2.000 eura”.

U tacki 5 poslije rijeci: „saobracajnu signalizaeiju” dodaju se rijeci: „odnosno
saobracajnu signalizaeiju u skladu sa odobrenim projektom privremene saobracajne
signalizaeije”.

Poslije tacke 5 dodaje se nova tacka koja glasi:
„5a) ne podnosi svakodnevno izvjestaj upravijacu puta, inspektoru za puteve i

pravnom lieu koje obavlja poslove pruzanja tehnicke pomoci na putu, o stanju i

prohodnosti javnih puteva i o prekidu saobracaja i vanrednim dogadajima na tim
putevima (clan 69);".

U tacki 7 rijec „prljavstinu” zamjenjuje rijec „masnocu”, a poslije rijeci: „javnog

puta” dodaju se rijeci: „ili putnog zemijista”.
U stavu 2 rijeci: „150 eura do 1.000 eura” zamjenjuju se rijecima; „1.000 eura

do 2.000 eura”.

Poslije stava 2 dodaje se novi stav koji glasi:
„Za prekrsaj iz stava 1 ovog clana kaznice se i odgovorno lice u organu uprave,

organu lokalne uprave, organu lokalne samouprave, noveanom kaznom u iznosu od

1.500 eura do 2.000 eura.”

Clan 36

U clanu 111 u uvodnoj recenici stava 1 rijeci:
rijecima „2.000 eura”.

Poslije tacke 5 dodaje se nova tacka koja glasi:

1.200 eura” zamjenjuju se
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„5a) ne dopusti pristup do putnih objekata zbog odrzavanja, izgradnje odvodnih

jarkova, upojnih bunara i drugih objekata za odvod vode sa puta, izgradnju

privremenih ill stalnih objekata za zastitu puta i saobracaja na njemu u slucaju

snijeznih nanosa, smetova, buke, zasljepijivanja i ostalih stetnih uticaja, koje nije

moguce postaviti na putnom zemijistu (cian 85 stav 2)

U tacki 6 poslije rijeci; „odrzavanja javnog puta” dodaju se rijeci: Jli stvari i

predmete kojima se ometa preglednost ili ugrozava bezbjednost saobracaja”.

U tacki 9 rijec „podize" zamjenjuje se veznikom Jli".
U tacki 12 rijeci: J/ili ne uredi” zamjenjuju se zarezom i rijecima: „ne uredi ili ne

. ”

odrzava”.

Poslije tacke 13 dodaje se nova tacka koja glasi;
„13a) na zahtjev korisnika lovista u roku od 90 dana od dana prijema zahtjeva

ne oznaci zone javnog puta na kojima se ocekuje pojava divijaci {clan 102a stav 1);”.
U stavu 2 rijeci: „500 eura do 1.200 eura” zamjenjuju se rijecima „1.500 eura do

2.000 eura ”.

U stavu 3 rijeci: „1.000 eura” zamjenjuju se rijecima „2.000 eura”.

Poslije stava 4 dodaje se novi stav koji glasi:
„Za prekrsaj iz stava 1 ovog clana kaznice se i odgovorno lice u organu uprave,

organu lokalne uprave, organu lokalne samouprave, novcanom kaznom u iznosu od

1.500 eura do 2.000 eura.”

Clan 37

U clanu 112 u uvodnoj recenici stava 1 rijeci: „1.200 eura do 2.000 eura”

zamjenjuju se rijecima „2.000 eura do 4.000 eura”.
U tacki 1 rijeci: „njegovog dijela” zamjenjuju se se rijecima: „putnog objekta”.

U tacki 4 tacka na kraju zamjenjuje se tacka-zarezom i dodaje nova tacka koja

glasi:

„5) postavija reklamne table i panoe, uredaje za obavjestavanje ili oglasavanje

na javnom putu suprotno clanu 99 ovog zakona.”
U stavu 2 rijeci: „500 eura do 1.200 eura” zamjenjuju se rijecima: „1.500 eura

do 2.000 eura".

U stavu 3 rijeci: „1.000 eura” zamjenjuju se rijecima: „1.500 eura”.

U stavu 4 rijeci: „150 eura do 500 eura” zamjenjuju se rijecima: „750 eura do
2.000 eura".

Poslije stava 4 dodaje se novi stav koji glasi:
„Za prekrsaj iz stava 1 ovog clana kaznice se i odgovorno lice u organu uprave,

organu lokalne uprave, organu lokalne samouprave, novcanom kaznom u iznosu od

1.500 eura do 2.000 eura.”

Clan 38

Clan 113 mijenja se i glasi:

„Novcanom kaznom u iznosu od 2.000 eura do 4.000 eura kaznice se za

prekrsaj pravno lice, ako:

1) ne vodi azurno i tacno evidenciju javnih puteva (clan 9 stav 1);
2) se javni putevi ne odrzavaju na nacin i pod usiovima da se na njima moze

vrsiti nesmetan i bezbjedan saobracaj za koji su namijenjeni (clan 39 stav 2);

3) ne zakijuce ugovor kojim ureduju medusobna prava i obaveze iz clana 45

stav 1 (clan 45 stav 3);

4) upravijac tunela, za tunel kojim upravija, ne odredi lice odgovorno za

bezbjednost u tunelu uz saglasnost Ministarstva, radi sprovodenja preventivnih i
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zastitnih mjera kojima se obezbjeduje bezbjednost ucesnika u saobracaju i zaposlenih

u tuneiu {clan 62 stav 1);

5) izda dozvoiu za privremenu izmjenu rezima saobracaja bez prethodno

dostavljenog projekta saobracajne signalizacije i opreme puta za vrijeme izvodenja

radova (clan 68 stav 2);
6) ne donese plan zimskog odrzavanja javnih puteva ill na drzavnim putevima

ne postavi saobracajnu signalizaciju u skladu sa izmjenom rezima saobracaja u
zimskom periodu (clan 71 st. 1 i 2);

7) ne vodi evidenciju o izdatim dozvolama za vanredni prevoz, na svojoj

internet stranici i ne azurira je na dnevnom nivou (clan 73b):

8) dozvoli saobracajni prikijucak na javni put suprotno kumulativno ispunjenim
usiovima propisanim clanom 81 stav 2 ovog zakona (clan 81);

9) ne ozeleni travom i drugim rastinjem zemljane kosine usjeka, zasjeka i
nasipa i putni pojas na nacin koji ne ometa preglednost na javnom putu, radi zastite

postojecih javnih puteva od spiranja i odronjavanja (clan 98);
10) u obavijanju poslova zastite javnog puta, svakodnevno ne sprovodi

aktivnosti na utvrdivanju zauzeca javnog puta, bespravnog izvodenja radova na

javnom putu i u zastitnom pojasu i svih drugih cinjenja kojima se bitno ostecuje ili bi
se mogao ostetiti javni put ili ometa bezbjedno odvijanje saobracaja na javnom putu i
ako o tome ne obavjesti nadlezni inspekcijski organ (clan 104).

Za prekrsaj iz stava 1 ovog clana kaznice se i odgovorno lice u pravnom lieu
noveanom kaznom u iznosu od 1.500 eura do 2.000 eura.

Za prekrsaj iz stava 1 ovog clana kaznice se i odgovorno lice u drzavnom

organu, organu drzavne uprave, organu lokalne uprave, organu lokalne samouprave,
noveanom kaznom u iznosu od 1.500 eura do 2.000 eura.

Clan 39

Poslije clana 114 dodaje se novi clan koji glasi:

Rok za donosenje podzakonskih akata

Clan 114a

Podzakonski akti za sprovodenje ovog zakona donijece se u roku od sest

mjeseci od dana stupanja na snagu ovog zakona.”

Clan 40

Poslije clana 116 dodaju se tri nova clana koji glase:

Rok za izvjestaj

Clan 116a

Ministarstvo je duzno da prvi izvjestaj iz clana 16 stav 6 ovog zakona sacini i

dostavi Vladi do 31. decembra 2026. godine.

Uvodenje ITS usiuga za osnovne informaeije

na transevropskoj putnoj mrezi

Clan 116b
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Ministarstvo je duzno da obezbijedi da se ITS usiuge koje se odnose na

osnovne informacije u vezi sa bezbjednoscu saobracaja na osnovnoj i sveobuhvatnoj

transevropskoj putnoj mrezi uvedu do 31. decembra 2026. godine.

Upotreba mikrotalasne tehnologije u okviru sistema EENP

Clan 116c

Pruzaoci usiuge EENP-a mogu, do 31. decembra 2027. godine, korisnicima
vozila cija najveca dozvoljena masa ne prelazi 3,5 tone, da stave na raspolaganje

uredaj u vozilu koji je pogodan samo za upotrebu sa mikrotalasnom tehnologijom na
frekvenciji 5,8 GHz, u podrucjima EENP-a za koja nisu potrebne tehnologije

satelitskog odredivanja polozaja ili mobilnih komunikacija.”

Clan 41

Clan 118 mijenja se i glasi:
„Odredbe clana 16 stav 7, clana 16c, clana 22 stav 14, clana 23c stav 6, clana

23e stav 10, clana 23k stav 10, clana 23lj st. 2, 7 i 8, clana 23n stav 3 i clana 61a

primjenjivace se od dana pristupanja Crne Gore EvropskoJ uniji.”

Clan 42

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavijivanja u „Sluzbenom

listu Crne Gore”.

Broj: 14-1/26-1/4
EPA 886 XXVIll

Podgorica, 13, mart 2026. godine

SKUPSTINA CRNE GORE 28. SAZIVA
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